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I'nmaBa I - O6mue Ioso:xenns

Crarba 1 - Cokpamenust

B nacrosimux I[IpaBumax:

«ApOUTpaKHOE COTIIANICHUE» 03HAYACT
COTJIAIllIEHUE CTOPOH O TIepeave BCeX MU
HCKOTOPLIX CIIOPOB, KOTOPBIC BO3HUKIIN UJIA
MOTYT BOSHHKHYTbh MEX/1y HUMH, B apOUTpax;
ApOuTpakHOE COTIIANICHUE MOXKET UMETh
dhopmy craTbu 00 apOUTpake B TIOTOBOPE HIIH
(dhopMy OTACIBHOTO JI0TOBOPA;

«H crem» 03Ha4aeT CTOPOHY,
MHUIMHAPYIOUTYIO0 apOUTpakHOE
pa3duparenbCcTBO;

«OTBEeTYNK» 03HAUAET CTOPOHY, TPOTUB
KOTOPOH HHUIUUPYETCST apOUTPasKHOE
pazOupaTenbCTBO, YKa3aHHYIO B MPOCKOE 00
apouTpaxe;

«CoctaB apOuTpaxa» BKIIOYAET
€IMHOJIMYHOT0 apOuTpa UK BCEX apOUTPOB,
€CITM YUCIIO Ha3HAYEHHBIX apOUTPOB OoJIbIIIe
OJIHOTO;

«BOUC» o3nauaer Bcemupnyto
OpraHM3alNI0 UHTEJUIEKTYalbHON
COOCTBEHHOCTH;

«enTp» o3znauaet Llentp BOUC no
apOUTPaXy U MOCPETHUIECTRY.

CrnoBa, UCnoJIb3yeMbI€ B €IMHCTBEHHOM
Yucie, BKIIOYAT B ce0s MHOXKSCTBEHHOS
YHUCII0, ¥, HA0OOPOT, B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTEKCTA.

Crarbi 2 - Chepa npumenenus [IpaBun

Ecnu apburtpakHoe cornamieHue

Chapter I - General Provisions

Article 1 - Abbreviated Expressions

In these Rules:

"Arbitration Agreement" means an agreement
by the parties to submit to arbitration all or
certain disputes which have arisen or which
may arise between them; an Arbitration
Agreement may be in the form of an
arbitration clause in a contract or in the form
of a separate contract;

"Claimant" means the party initiating an
arbitration;

"Respondent" means the party against which
the arbitration is initiated, as named in the
Request for Arbitration;

"Tribunal" includes a sole arbitrator or all the
arbitrators where more than one is appointed;

"WIPO" means the World Intellectual
Property Organization;

"Center" means the WIPO Arbitration Center,
a unit of the International Bureau of WIPO;

Words used in the singular include the plural
and vice versa, as the context may require.

Article 2 - Scope of Application of Rules

Where an Arbitration Agreement provides for
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MpeycMaTpuBaeT MpOBECHHE
apOUTpaXHOTO pa30MPATETHCTBA B
cootBercTBUH C [IpaBmmamu BOUC 06
apOutpaxe, To 311 [IpaBuiia cuurarorcs
9aCThIO TAKOTO apOUTPAKHOTO COTJIAIIICHHUS U
CIIOp YPETyJIUPYETCs B COOTBETCTBUU C 3TUMHU
[IpaBunamu B peakuuu, 1eHCTBYIOLIEH Ha
naTy Havyaja apOuTpaKHOTO
pa3buparenbCTBa, €CIM CTOPOHBI HE
YCIIOBHJIMCH 00 HHOM.

Cratbs 3

(a) ApbutpaxkHoe pa30upaTeNbCTBO
OCYIIECTBISIETCS B COOTBETCTBUH C
HacTosmuMu [IpaBunamMu; HO eCiu Kakoe-
60 u3 HacTosAmux [IpaBuin mpoTuBOpeynT
TOW WJIX UHOW HOpPME MPUMEHUMOTO K
apOUTpaxy MmpaBa U €CJIU CTOPOHBI 00S3aHBI
ee co0JI01aTh, TO IPUMEHSETCS Takasi HopMma.

(b) IIpaBo, mpuMeHUMOE K apOUTPAKHOMY
pa3duparenbCTBY, ONpeAessieTcs B
COOTBETCTBHHM cO ctatbeid 61(b).

CraTbs 4 - YBe1oMJIeHHS M CPOKH

(a) JIroOoe yBemoMIIEHHE WU IPYTOe
COOO0IIIEHUE, KOTOPOE MOXKET UITU JIOJKHO
OBITh HAIIPABJICHO COTJIACHO HACTOSIINM
IIpaBunaMm, COCTAaBIISIETCS B IUCBMEHHOU
(dbopMe U TOCTABISETCS CPOYHOU MTOUTOBOM
W KypbepcKo# ciy>k00it mubo nepenaercs
1o (axcy, MEKTPOHHON OYTE WU APYTUMU
CPEICTBaMH CBSI3U, KOTOPBIE IPEAIOIAraloT
ero (huKcamuio.

(b) ITocnenHee N3BECTHOE MECTOKUTEIBCTBO
CTOPOHBI HITK MECTOIOJIOKEHHUE €€
OpCaApUATUA ABJIACTCA I[GﬁCTBHTGHBHBIM
aJipecoM JUIs LIeJIe HarpaBIeHUs TI000To
YBEIOMJICHUS WJIU APYTOTr0 COOOLIEHUS, €CITIN
ATOM CTOPOHOM HE OBLIO HAMPABICHO
yBeZOMJIEHHE 00 U3MEHEHHUH 3TOro aapeca. B
000M CciTydae COOOIICHUSI MOTYT

arbitration under the WIPO Arbitration Rules,
these Rules shall be deemed to form part of
that Arbitration Agreement and the dispute
shall be settled in accordance with these
Rules, as in effect on the date of the
commencement of the arbitration, unless the
parties have agreed otherwise.

Article 3

(a) These Rules shall govern the arbitration,
except that, where any of these Rules is in
conflict with a provision of the law applicable
to the arbitration from which the parties
cannot derogate, that provision shall prevail.

(b) The law applicable to the arbitration shall
be determined in accordance with Article

59(b).

Article 4 - Notices, Periods of Time

(a) Any notice or other communication that
may or is required to be given under these
Rules shall be in writing and shall be
delivered by expedited postal or courier
service, or transmitted by telex, tealeaf or
other means of telecommunication that
provide a record thereof.

(b) A party's last known residence or place of
business shall be a valid address for the
purpose of any notice or other communication
in the absence of any notification of a change
by that party. Communications may in any
event be addressed to a party in the manner
stipulated or, failing such a stipulation,
according to the practice followed in the
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HaIpaBJISATHCS CTOPOHE OTOBOPEHHBIM
00pa3oM W, €CIId COOTBETCTBYIOIAs
JIOTOBOPEHHOCTh OTCYTCTBYET, B
COOTBETCTBHUH C MPAKTUKOH, COOTIOIaEMOi B
JCJIOBBIX OTHOILICHUAX MG)K,Z[y CTOpOHaMI/I.

(c) B nensix onpenenenus qaThl Hayaaa TOro
WJIM UHOTO CPOKa YBEIOMIICHUE WIIH HHOE
COOOIIIEHUE CUNTACTCS MOTYYCHHBIM B JIEHb
€ro JJOCTaBKU B COOTBETCTBUHU C IMMyHKTaMH (a)
u (b) HacTosIICH CTaTHU.

(d) B mensx ycranoBnenus gaxra
COOJIIOJICHHSI TOTO MJIM MHOTO CPOKa
YBEIOMIICHHE WJIH HHOE COOOIICHNE
CUMTACTCSl HAMIPABIICHHBIM, CJICTAHHBIM HITH
NepeaHHbIM, €CITH OHO OTIIPABIICHO B
COOTBETCTBHUH C MyHKTamu (a) u (b)
HACTOSIIIEH CTaThH JI0 UCTEUCHHSI CPOKA MU B
JICHb €r0 UCTEUYEHUSI.

(e) B niensax ucuucieHus: Toro Ui MUHOToO
Cpoka coriacHo HactosmM [IpaBunam
COOTBETCTBYIOIINI CPOK HAYNHACTCS B JICHb,
CJIEIYIOIINN 32 THEM TTOJTyYeHUS
YBEJIOMJICHHS WJITH HHOTO cooOmmeHus. Ecnu
MOCJICTHAM JIEHb TAKOTO CPOKa SBIISICTCS
o(umaNbHBIM IPA3IHUKOM WIIM Hepabouum
JTHEM B MECTE TIPOKHBAHUS aJipecara Win
PaCTONIOKEHUS €T0 MPEANPUSITHS, TO CPOK
MPOJJIEBAETCA JI0 CJIEAYIOLIEro MEPBOro
pabouero qus. OdunraibHbIe TPa3THUKHA U
Hepabouue JHU, KOTOPBIC MPUXOISITCS Ha
3TOT CPOK, YUUTHIBAIOTCS TIPU UCUNCIICHUN
CpoKa.

(f) CTOpOHBI MOT'YT YCIIOBUTHCS O
COKpAIICHUH WK MPOJICHHH CPOKOB,
yKkazaHHbIX B cTaThsax 11, 15(b), 16(b), 17(b),
17(c), 18, 19(b)(iii), 41(a) u 42(a).

(g) LenTp BIpaBe mo nmpocrOe 0 HOM 13
CTOPOH WJIM 110 COOCTBCHHOW WHUITHATHBE

course of the dealings between the parties.

(c) For the purpose of determining the date of
commencement of a time limit, a notice or
other communication shall be deemed to have
been received on the day it is delivered or, in
the case of telecommunications, transmitted
in accordance with paragraphs (a) and (b) of
this Article.

(d) For the purpose of determining
compliance with a time- limit, a notice or
other communication shall be deemed to have
been sent, made or transmitted if it is
dispatched, in accordance with paragraphs (a)
and (b) of this Article, prior to or on the day
of the expiration of the time limit.

(e) For the purpose of calculating a period of
time under these Rules, such period shall
begin to run on the day following the day
when a notice or other communication is
received. If the last day of such period is an
official holiday or a non-business day at the
residence or place of business of the
addressee, the period is extended until the
first business day which follows. Official
holidays or non-business days occurring
during the running of the period of time are
included in calculating the period.

(f) The parties may agree to reduce or extend
the periods of time referred to in Articles 11,
15(b), 16(b), 17(b), 17(c), 18(b), 19(b)(iii),
41(a) and 42(a).

(g) The Center may, at the request of a party
or on its own motion, extend the periods of
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MPOUIUTH CPOKH, YKa3aHHBIEC B CTaThsIX 11,
15(b), 16(b), 17(b), 17(c), 18, 19(b)(ii1),
69(d), 70(e) u 72(e).

Crarbi 5 - JIoOKyMeHTBbI, KOTOpbIe
Heo0Xx0auMo npeactaButh B LleHTp

(a) Mo yBenomnenus Llentpom 06
YUpEKACHUU COCTaBa apOuTpaxka 1robdoe
MUCHMEHHOE 3asBJICHHE, YBEIOMIICHUE HITH
HHOE COOOIIEHNE, HEOOXOIUMOE HIIH
JIOITyCTUMOE COTJIACHO HACTOSIIIIUM
[TpaBuiiaM, peaCcTaBIIETCS CTOPOHOU B
LleHTp, a €ro KOmusi OJJHOBPEMEHHO
HAMpAaBJISETCS 3TOU CTOPOHOM APYrou
CTOpOHE.

(b) JIroboe muchbMEHHOE 3asBIICHUE,
YBEJIOMJICHHE WU HHOE COOOIIEHHE,
nepeaHHoe TakuM oopaszom B LleHTp,
HATPAaBJISICTCS B TOM KOJIHMUECTBE
AK3EMIUISIPOB, KOTOPOE TOCTATOYHO JIJISt
[IPEIOCTABIICHUS OJHON KOITUU KaXKIOMY
pearnogaracMomMy apoOUTpy U OJHON KOITHU

Llentpy.

(c) Mocne yBemomnenus LleaTpom 06
YUPEKACHUU COCTaBa apOuTpaxa Jrooble
MUCbMEHHBIE 3as1BJICHUS, YBEIOMIICHUS
MHBIE COOOIIEHUS HAMIPABIIAIOTCS CTOPOHON
HEMOCPEACTBEHHO COCTaBy apOHUTpaxka, a ux
KOIHUSI OTHOBPEMEHHO HAIpaBJIsSIeTCs TaKOH
CTOPOHOM IPYyTroil CTOPOHE.

(d) CocraB apOutpaxa Hanpasiser B LleHTp

KOIIMIO KaK0r0 IIPUHUMAEMOr0 UM IPHUKa3a
WJIU APYTOro peuIcHusl.

I'nasa II. Hauano ApouTpakHOro
Pa3oupartenbcrBa

Cratbs 6 - [Ipocs6a 00 apouTpaxe

time referred to in Articles 11, 15(b), 16(b),
17(b), 17(c), 18(b), 19(b)(iii), 67(d), 68(e)
and 70(e).

Article 5 - Documents Required to Be
Submitted to the Center

(a) Until the notification by the Center of the
establishment of the Tribunal, any written
statement, notice or other communication
required or allowed under Articles 6 to 36
shall be submitted by a party to the Center
and a copy thereof shall at the same time be
transmitted by that party to the other party.

(b) Any written statement, notice or other
communication so sent to the Center shall be
sent in a number of copies equal to the
number required to provide one copy for each
envisaged arbitrator and one for the Center.

(c) After the notification by the Center of the
establishment of the Tribunal, any written
statements, notices or other communications
shall be submitted by a party directly to the
Tribunal and a copy thereof shall at the same
time be supplied by that party to the other

party.

(d) The Tribunal shall send to the Center a
copy of each order or other decision that it
makes.

Chapter II - Commencement of the
Arbitration

Article 6 - Request for Arbitration
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Ucren Hanpasmisier mpock0Oy 00 apouTpaxe B
LleHTp 1 OTBETUYHKY.

Cratbsa 7

JlaToii Hauana apOUTPaKHOTO
pa30buparenbCTBa SBISACTCS AaTa MOTydeHUs
IHenTpom mpockOBI 00 apOUTpaxke.

Cratbs 8

Llentp nHGOPMUPYET UCTIIA U OTBETUYUKA O
MOJIyYeHUH UM MPOCKOBI 00 apOuTpaxe u o

JaTe Havasia apOMTPaskHOTO pa30upaTenbCTBa.

Cratbsa 9
[Tpocrba 06 apOuTpake COMEPIKHT:

(1) xomaTaiicTBO O mepenaye cropa B
apOuTpaxk B cooTBeTCTBHH ¢ IIpaBunamu
BOMUC 06 apbutpaxe;

(i1) mmena, ampeca, Homepa TenedOoHOB,
(axcoB, azpeca AEKTPOHHOHN TOYTHI U
IPYyTyI0 HHOOPMAIIHIO O CPEICTBAX CBS3U CO
CTOpPOHAMH U TIPE/ICTABUTEIIEM UCTIIA;

(1i1) KomHI0 apOUTPAXKHOTO COTIIAIICHHUS U,
€CIIM TPUMEHHUMO, JIF000H OTAENBHON CTaThU
0 BbIOOpE TpaBa;

(1v) KpaTkoe OmMCcaHue XapaKTepa u
0OCTOSITENTLCTB CIIOpa, BKIIIOYAs YKa3aHUE Ha
3aTparuBacMbIe MTPaBa U COOCTBEHHOCTH, a
TaK)Ke XapaKTep 3aTparuBacMoi TEXHOJIOTHH;

(v) 3asBneHue 00 UCTIpAIInBAEMOM CPE/ICTBE
IIPaBOBOM 3alIUTHI U YKa3aHUE, [10 MEpe
BO3MOKHOCTH, Ha pa3Mep UCKOBOW CyMMBI; U

(vi) mro0oe Ha3HAYEHHUE, KOTOpOE TpeOyeTcs B
cuny crated 14-20, uim 3aMedanusi, KOTOpble

The Claimant shall transmit the Request for
Arbitration to the Center and to the
Respondent.

Article 7

The date of commencement of the arbitration
shall be the date on which the Request for
Arbitration is received by the Center.

Article 8

The Center shall inform the Claimant and the
Respondent of the receipt by it of the Request
for Arbitration and of the date of the
commencement of the arbitration.

Article 9
The Request for Arbitration shall contain:

(1) a demand that the dispute be referred to
arbitration under the WIPO Arbitration Rules;

(i1) the names, addresses and telephone, telex,
telefax or other communication references of
the parties and of the representative of the
Claimant;

(ii1) a copy of the Arbitration Agreement and,
if applicable, any separate choice-of-law
clause;

(iv) a brief description of the nature and
circumstances of the dispute, including an
indication of the rights and property involved
and the nature of any technology involved,

(v) a statement of the relief sought and an
indication, to the extent possible, of any
amount claimed;

(vi) Any appointment that is required by, or
observations that the Claimant considers
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HUCTEL CUHUTACT ITOJIC3HBIMU B CBA3H C 3THMU
CTaTbsAMMU.

Cratps 10

K mpocsbe 06 apbutpake MOKET TakKe
MpUJIAraThCsi NICKOBOE 3asiBJICHUE, O KOTOPOM
UJIET peub B cTaTbe 41.

Cratps 11 - OTBeT Ha IpocbLOY 00
apOuTpaxe

B teuenue 30 qHEH co IHS NOTy4YEHUS
OTBETYHMKOM OT HCTIIAa TPOCHOBI 00 apOuTpaxe
OTBETYHUK HampasisieT B LleHTp u uctiy oTBeT
Ha TaKyo NpochOy, KOTOPBII COACPKUT
3aMeYaHusl 110 JI000MY U3 TYHKTOB ITPOCHOBI
00 apOuTpaXke M yKa3aHHs KacaTelbHO
BCTPEUHBIX TPEOOBAHUI UITH 3a4eTa
TpeOOBaHUH.

Cratbs 12

Ecnu rcrern moman uCKoBoOE 3asiBJICHHE
BMECTE C MPOch0oii 00 apOoUTpaXke CoraacHo
ctarbe 10, TO K OTBETY Ha MPOCKHOY 00
apOUTpake MOXKET TaK)Ke MPUIIaraThCsi OT3bIB
Ha MCKOBOE 3asIBJICHUE, O KOTOPOM HJIET PEUb
B cTatbe 42.

Cratbs 13 - [IpeacraBuTe/IbCTBO

(a) CTOpOHBI MOTYT OBITH MTPEACTABICHBI
JUIAMH 110 UX BEIOOPY, HE3aBUCUMO, B
YaCTHOCTH, OT TPAKIAHCTBA UITU
npodeccroHanbHOM KBanuduKanuu. Fimena,
aapeca, Homepa TenedoHoB, (hakcoB, ampeca
ANEKTPOHHON MOYTHI U Apyras uHbopMaIus o
CPEICTBaxX CBS3M C MPEACTaBUTEIIMU
nepenatotcs B LleHTp, aApyroit ctopone u
cocTaBy apOHUTpaxka Mocie ero yupexIeHusl.

(b) Kaxxnast cropona qomxkHa yoeauThCs B

useful in connection with, Articles 14 to 20.

Article 10

The Request for Arbitration may also be
accompanied by the Statement of Claim
referred to in Article 41.

Article 11 - Answer to the Request

Within 30 days from the date on which the
Respondent receives the Request for
Arbitration from the Claimant, the
Respondent shall address to the Center and to
the Claimant an Answer to the Request which
shall contain comments on any of the
elements in the Request for Arbitration and
may include indications of any counter-claim
or set-off.

Article 12

If the Claimant has filed a Statement of Claim
with the Request for Arbitration pursuant to
Article 10, the Answer to the Request may
also be accompanied by the Statement of
Defense referred to in Article 42.

Article 13 - Representation

(a) The parties may be represented by persons
of their choice, irrespective of, in particular,
nationality or professional qualification. The
names, addresses and telephone, telex, tealeaf
or other communication references of
representatives shall be communicated to the
Center, the other party and, after its
establishment, the Tribunal.

(b) Each party shall ensure that its
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TOM, 4YTO y €€ IMPECACTAaBUTECIIA €CTh
A0CTAaTOYHOC BpEMS JIA OIIEPATUBHOI'O

MPOBEACHUS apOUTPAXKHOTO pa3OMPATEITHCTBRA.

(c) CTopoHam Takke MOTYT COJIEMCTBOBATh
BBIOpAaHHBIC UMU JIHIIA.

I'nasa II1. ®opmupoBanue u
Yupexnenne CocraBa ApouTpaka

Crarbd 14 - Yucsi0 apoOMTpOB U npoueaypa
UX Ha3HAYEeHHUS

(a) B cocraB apOuTpaxa BXOJUT TaKOE YHCIIO
apOUTPOB, O KOTOPOM YCIIOBHIIUCH CTOPOHBI.

(b) Ecnti cTOpoHBI HE YCIIOBUIIUCH O YHCIIS
apOUTPOB, TO COCTaB apOUTpaXka BKIIFOYAET
€IMHOJIMYHOTO apOUTpa, KpOMeE CITyJaes,
korna LleHTp mo cBoeMy yCMOTPEHHIO
OIpEACIACT, YTO C YUCTOM BCECX
0OCTOSITETTLCTB JIeTia B COCTaB apOUTpaxka
JOJDKHBI BXOAUTD TPU apOoUTpa.

Cratbsa 15 - HasHaueHne B paMKkax
MpoLeAYPHI, COTJIACOBAHHOH CTOPOHAMH

(a) Ecniu cTopoHBI coryiacoBajlv IpoUEenypy
Ha3HA4YCHHS apOUTpa WM apOUTPOB, TO TaKas
mporieaypa coOMroaeTcs.

(b) Eciiz coctaB apbutpaxka He ObLT
YUpEXKICH TOCPEACTBOM TaKOU MPOLETYPHI B
TEYCHHE COTIIACOBAHHOTO CTOPOHAMH CPOKa
WJIH, B CIy4ae OTCYTCTBHUS TaKOTO
COTrJIaCOBAaHHOTO CPOKa, B TeueHue 45 nuei
MocJIe Havasaa apOuTPaskHOTO
pazOuparenbCTBa, COCTaB apOUTpaxka
YUpEXKIAETCs WIIK OKOHYATEIIbHO
dbopMupyercs, B 3aBUCUMOCTH OT
00CTOSITENTLCTB, B COOTBETCTBHH CO CTaThel

19.

representatives have sufficient time available
to enable the arbitration to proceed
expeditiously.

(c) The parties may also be assisted by
persons of their choice.

Chapter III - Composition and
Establishment of the Tribunal

Article 14 - Number of Arbitrators

(a) The Tribunal shall consist of such number
of arbitrators as has been agreed by the
parties.

(b) Where the parties have not agreed on the
number of arbitrators, the Tribunal shall
consist of a sole arbitrator, except where the
Center in its discretion determines that, in
view of all the circumstances of the case, a
Tribunal composed of three members is
appropriate.

Article 15 - Appointment Pursuant to
Procedure Agreed Upon by the Parties

(a) If the parties have agreed on a procedure
of appointing the arbitrator or arbitrators
other than as envisaged in Articles 16 to 20,
that procedure shall be followed.

(b) If the Tribunal has not been established
pursuant to such procedure within the period
of time agreed upon by the parties or, in the
absence of such an agreed period of time,
within 45 days after the commencement of
the arbitration, the Tribunal shall be
established or completed, as the case may be,
in accordance with Article 19.
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Cratba 16 - HazHauenune eIMHOJIUIHOTO
apOuTpa

(a) Ecmu momkeH ObITh HAa3HAYCH
€IMHOJIMYHBINA apOUTP U CTOPOHBI HE
COTJIACOBAJIM MPOIEAYPY Ha3HAYCHUS, TO
€IMHOJIMYHBINA apOUTp Ha3HAYACTCS
CTOPOHAMHU COBMECTHO.

(b) Eciiu enuHONMMUHBINA apOUTp HE HA3HAYEH
B TEYEHUE COTJIACOBAaHHOTO CTOPOHAMU CPOKa
WJIU, B CJIy4ae OTCYTCTBHUS TaKOTO
COTJIACOBaHHOTO CpOKa, B TeueHue 30 gHen
MocJie Havasaa apOuTPaskHOTO
pazOupaTenbCTBa, TAKON €TMHOINIHBINA
apOuTp Ha3HAYaeTCs B COOTBETCTBUHU CO
cratheit 19.

Crarbi 17 - Ha3nayeHnue Tpex apoMTpOB

(a) Ecii momkHBI OBITH HA3HAYCHBI TPH
apOuTpa U CTOPOHBI HE COTIACOBAIN
MpoLEeaypy Ha3HAYEHUS, apOUTPHI
HA3HAYAIOTCSl B COOTBETCTBUU C HACTOSIIIIEH
CTaTbeM.

(b) Ucten nHaznavaeT apOuTpa B cBOECH
nmpocbbe 00 apouTpake. OTBETUNK HaA3HAYAET
apoutpa B TeueHue 30 aHEH co qHS
MOJTYYEHUST UM TTPOChOBI 00 apOuTpaxe.
Takue nBa apouTpa B Teuenue 20 qHE moce
Ha3HAYEHUS BTOPOTO apOUTpa Ha3HAYAIOT
TPETHETO apOUTPa, KOTOPHIH SBISICTCS
MpeIceAaTeTbLCTBYOIIUM apOUTPOM.

(c) HecmoTtps Ha monoxenus myHkra (b),
€CJIM TpY apOUTpa JOJKHBI OBITH HA3HAYEHBI
Ha OCHOBaHUH JTUCKPEIIMOHHOTO MTPaBa
Ilentpa cornacHo cratbe 14(b), ucren B
YBCAOMIICHHH, HAITPABJICHHOM B HeHTp n
OTBETYHKY, Ha3Ha4YaeT apouTpa B TeueHue 15

Article 16 - Appointment of a Sole
Arbitrator

(a) Where a sole arbitrator is to be appointed
and the parties have not agreed on a
procedure of appointment, the sole arbitrator
shall be appointed jointly by the parties.

(b) If the appointment of the sole arbitrator is
not made within the period of time agreed
upon by the parties or, in the absence of such
an agreed period of time, within 30 days after
the commencement of the arbitration, the sole
arbitrator shall be appointed in accordance
with Article 19.

Article 17 - Appointment of Three
Arbitrators

(a) Where three arbitrators are to be
appointed and the parties have not agreed
upon a procedure of appointment, the
arbitrators shall be appointed in accordance
with this Article.

(b) The Claimant shall appoint an arbitrator in
its Request for Arbitration. The Respondent
shall appoint an arbitrator within 30 days
from the date on which it receives the
Request for Arbitration. The two arbitrators
thus appointed shall, within 20 days after the
appointment of the second arbitrator, appoint
a third arbitrator, who shall be the presiding
arbitrator.

(c) Notwithstanding paragraph (b), where
three arbitrators are to be appointed as a result
of the exercise of the discretion of the Center
under Article 14(b), the Claimant shall, by
notice to the Center and to the Respondent,
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JHEH 1MocIe MoJy4eHus UM YBETOMIICHUS
IlenTpa 0 TOM, 4YTO COCTaB apOoUTpaxa
JIOJKEH BKITIOYATh TpeX apoUTpoB. OTBETUHK
Ha3HavaeT apouTpa B TeueHnue 30 qHel mocie
IIOJIy4YEHHUSI UM YKa3aHHOTO YBEIOMIICHMSL.
Takue nBa apOutpa B Teuenue 20 nuei nmocne
Ha3HAYEHUS BTOPOTO apOUTpa Ha3HAYAIOT
TPEThero apouTpa, KOTOPHIii SBISETCS
npeiceaaTeabCTBYIOIIUM apOUTPOM.

(d) Ecntu TOT i mHOM apOWTp HE Ha3HAYEH B
TE€YEHHE COOTBETCTBYIOIIETO CPOKa,
YKa3aHHOTI'O B IPEABIAYIIUX IyHKTAX, TO
Takoi apOUTp HA3HAYAETCS B COOTBETCTBUU
co crarbeit 19.

CraTbs 18 - HasHaueHnune Tpex apOUTpPOB B
cJIy4ae HeCKOJbKHX HCTIOB UJIH
OTBETYMKOB

T'ne
(1) moyKHBI OBITH HA3HAYEHBI TPU apOUTPa,

(i1) CTOpOHBI HE TOTOBOPUIIUCH O TIPOIEAYPE
HaszHa4YCHUA, 1

HCTIIBI B CBOEM XOJ[aTaiiCTBE 00 apOUTpake
COBMECTHO Ha3HauaroT apoutpa. HazHauenue
BTOPOTO apOUTpa U MPECEeaATEeTHCTBYIONIETO
apbutpa, ¢ yuerom mmyHkTa (b) HacTosmIeH
CTaThH, IPOU3BOUTCS B COOTBETCTBHH CO
crarbeii 17(b), (¢) wiu (d), B 3aBUCUMOCTH OT
00OCTOSITETTHCTB.

(b) rme
(1) moJKHBI OBITH Ha3HAYEHBI TPU apOUTpAa,

(i1) CTOpOHBI HE TOTOBOPUIIUCH O TIPOIEAYPE
Ha3zHa4YCHUA, U

(ii1) mpocnba 06 apOuTpaxe Ha3bIBaeT Ooee
OJTHOTO OTBETYHMKA,

appoint an arbitrator within 15 days after the
receipt by it of notification by the Center that
the Tribunal is to be composed of three
arbitrators. The Respondent shall appoint an
arbitrator within 30 days after the receipt by it
of the said notification. The two arbitrators
thus appointed shall, within 20 days after the
appointment of the second arbitrator, appoint
a third arbitrator, who shall be the presiding
arbitrator.

(d) If the appointment of any arbitrator is not
made within the applicable period of time
referred to in the preceding paragraphs, that
arbitrator shall be appointed in accordance
with Article 19.

Article 18 - Appointment of Three
Arbitrators in Case of Multiple Claimants
or Respondents

Where
(1) three arbitrators are to be appointed,

(i1) the parties have not agreed on a procedure
of appointment, and

The Claimants shall make a joint appointment
of an arbitrator in their Request for
Arbitration. The appointment of the second
arbitrator and the presiding arbitrator shall,
subject to paragraph (b) of this Article, take
place in accordance with Article 17(b), (c) or
(d), as the case may be.

(b) Where
(1) three arbitrators are to be appointed,

(i1) the parties have not agreed on a procedure
of appointment, and

(ii1) the Request for Arbitration names more
than one Respondent,
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OTBETYMKU COBMECTHO Ha3HAYaIOT apoUTpa.
Ecnu mo kakoi-mi06o npudnHe OTBETYMKU HE
Ha3HA4aroT apOUTpa COBMECTHO B TeueHue 30
JTHEH TIOCJIe TTOTyYeHUs TPOChOBI 00
apOuTtpaxe, 1000e Ha3HAYCHHUE apOUTpa,
paHee ClIelIaHHOE UCTILIOM WJIM UCTIIAMH,
CUMUTAETCS HEICHCTBUTEBHBIM U JIBa apOUTpa
Ha3Ha4yaroTcs IeHTpoM. HasHaueHHbIe TaKuM
oOpa3oM aBa apbutpa B TeueHue 30 gHei
rocJie Ha3Ha4eHHsI BTOPOro apouTpa
Ha3HAYyaloT TPEThEro apouTpa, KOTOPHIN
SBIIETCS TIPENICENAATETbCTBYIOIIUM
apOUTpOM.

(C)rne
(1) moJKHBI OBITH Ha3HAYEHBI TPU apOUTpAa,

(11) CTOPOHBI COTIIACOBATH TIPOLIETYPY
Ha3HAYCHUS, U

(ii1) mpocnba 06 apOuTpaxe Ha3bIBaeT Ooee
OJTHOT'O MCTLA MK 00Jiee OTHOTO OTBETYHKA,
nyHKTHI (2) U (b) HacTosIIIeH cTaThHy,
HE3aBUCHUMO OT cTaTbu 15(a), mpUMEHSIOTCS
HE3aBHCHUMO OT JIFOOBIX TOTOBOPHBIX
MOJIOKEHUH B apOUTPAKHOM COTJIAIICHUH B
OTHOIICHUHU MPOLEAYPbl HA3HAYECHHUS], €CITH
TOJIBKO 3TH TOJIOKEHHUSI IPSIMO HE
HCKJIIOYAIOT IIPUMEHEHUS HACTOSIIEH CTaThH.

Cratpda 19 - HeBplnoJiHeHne Ha3HAYCHHUS

(a) Ecim o;tHa 13 CTOPOH HE Ha3HAYMIIA
apOUTpa COrJIacHO MOJOKEHHIM cTaTel 15,
17 nim 18, LlenTp HE3aMeNTUTEIHHO
MIPOU3BOJIUT TAKOE Ha3HAYCHHE.

(b) Eciu emuHOMMYHBIN UIH
MpeIceAaTebCTBY O apOUuTp He
Ha3Ha4YeH, KaK TpeOyeTcs COTIaCHO CTaThIM
15, 16, 17 unu 18, Ha3HauYE€HHE TPOBOJAUTCS B
COOTBETCTBHUU CO CIEAYIOLIEH MPOLIETYPOM:

(1) LlenTp HampaBiseT KaxI0i CTOPOHE

the Respondents shall jointly appoint an
arbitrator. If, for whatever reason, the
Respondents do not make a joint appointment
of an arbitrator within 30 days after receiving
the Request for Arbitration, any appointment
of the arbitrator previously made by the
Claimant or Claimants shall be considered
void and two arbitrators shall be appointed by
the Center. The two arbitrators thus appointed
shall, within 30 days after the appointment of
the second arbitrator, appoint a third
arbitrator, who shall be the presiding
arbitrator.

(c) Where
(1) three arbitrators are to be appointed,

(11) the parties have agreed upon a procedure
of appointment, and

(ii1) The Request for Arbitration names more
than one Claimant or more than one
respondent, paragraphs (a) and (b) of this
Article shall, notwithstanding Article 15(a),
apply irrespective of any contractual
provisions in the Arbitration Agreement with
respect to the procedure of appointment,
unless those provisions have expressly
excluded the application of this Article.

Article 19 - Default Appointment

(a) If a party has failed to appoint an
arbitrator as required under Articles 15, 17 or
18, the Center shall, in lieu of that party,
forthwith make the appointment.

(b) If the sole or presiding arbitrator has not
been appointed as required under Articles 15,
16, 17 or 18, the appointment shall take place
in accordance with the following procedure:


https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANTNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

OJIMHAKOBEIN CIIMCOK KaHIUAATOB. Takou
CIIUCOK, KaK MPABUIIO, COJICPKUT UMEHA, TT0
KpailHel Mepe, TpeX KaHAUAaTOB B
angaBUTHOM TIOpsIIKE. B criMcok BKIIIOYaeTCst
HJIM K HCMY IIpUJIaractcs OnmucaHue

KB (pUKAIMH KaX0r0 Kanauaata. Ecim
CTOPOHBI IOTOBOPUJIMCH O HEOOXOAMMOCTH
HaJIN4YUA y KaHIUJATOB OHpGI[CJICHHOfI
KBaTM(UKAIINH, TO B CITUCOK BKJIFOYAIOTCS
KaHAUIATHI, YIOBJICTBOPSIONINE TAKOMY
TpeOOBAHMUIO.

(i1) Kaxxmast cropoHa UMeeT mpaBo
BBIYEPKHYTH HUMsI TIOOOTO KaHIUaTa UITN
KaHJIUJATOB, IPOTUB HA3HAYCHHUS KOTOPHIX
OHa BO3pa)kaeT, M YKa3bIBaeT OCTABIITUXCS
KaHMJIaTOB B TIOPSIIKE IPEATIOYTEHHUSI.

(111) Kaxxmast ctopoHa Bo3Bpaiaer
MOMEUYEHHBIN cnucok B LlenTp B Teuenue 20
JHEH co IHA ero noiaydenus. CTopoHa, He
BO3BpaTHUBIIAA IIOMEYCHHBIN CIIMCOK B
TEUEHHUE ITOTO CPOKA, CYUTACTCS
COTJIACHUBIIIEHCS CO BCEMHU KaHauaaraMu,
YKa3aHHBIMHU B CITUCKC.

(1iv) Kakx MO>XHO ckopee Tociie ToTydeHus
CIIHCKOB OT CTOPOH WJIH, €CITH TAKHE CITHCKH
HE HaIIPaBJICHBI, ITOCIIC HCTECUCHUS
YKa3aHHOT'O B IIPEIBIAYIIEM OAIIYHKTE CPOKa
IlenTp, nprHUMas BO BHUMaHHE
NpCANOUTCHUA U BO3PAKCHUS CTOPOH,
Ha3HaA4dyacT JUIO U3 CIIMCKa €AMHOJINYHbBIM
VI TIPEJICEeaTeIhCTBYIOIINM apOUTPOM.

(v) Eciit Ha ocHOBaHWY BO3BPAIICHHBIX
CIMCKOB HEBO3MOKHO Ha3HAUUTH JIULIO,
pueMiIeMoe B KauecTBe apOouTpa st 00enx
CTOpOH, TO LleHTp npaBOMOYEH Ha3HAYUTH
€MHOJIMYHOTO MJIU MPEJCEIAaTENbCTBYIOLIETO
apOuTtpa. LleHTp mpaBOMOYEH JeiiCTBOBATH
TOYHO TaK K€, €CJIM TO WIM UHOE JIUIO He
MOJKET WJIHM HE KeNaeT MPUHATH IPEI0OKEHHIE
IleHTpa BBICTYNIUTH B Ka4eCTBE
€IMHOJIMYHOTO UJTU MPEJCEIaTeIbCTBYIOLIETO

(1) The Center shall send to each party an
identical list of candidates. The list shall
comprise the names of at least three
candidates in alphabetical order. The list shall
include or be accompanied by a brief
statement of each candidate's qualifications. If
the parties have agreed on any particular
qualifications, the list shall contain only the
names of candidates satisfy those
qualifications.

(i1) Each party shall have the right to delete
the name of any candidate or candidates to
whose appointment it objects and shall
number any remaining candidates in order of
preference.

(ii1) Each party shall return the marked list to
the Center within 20 days after the date on
which the list is received by it. Any party
failing to return a marked list within that
period of time shall be deemed to have
assented to all candidates appearing on the
list.

(iv) As soon as possible after receipt by it of
the lists from the parties, or failing this, after
the expiration of the period of time specified
in the previous sub-paragraph, the Center
shall, taking into account the preferences and
objections expressed by the parties, invite a
person from the list to be the sole or presiding
arbitrator.

(v) If the lists which have been returned do
not show a person who is acceptable as
arbitrator to both parties, the Center shall be
authorized to appoint the sole or presiding
arbitrator. The Center shall similarly be
authorized to do so if a person is not able or
does not wish to accept the Center's invitation
to be the sole or presiding arbitrator, or if
there appear to be other reasons precluding
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apOutpa b0 eciM y TaKoro JIUIA €CTh
ApyTHe IPUYUHBI, B CHIIy KOTOPBIX OHO HE
MOXET CTaTh €ANHOIMYHBIM WU
IpeCeIaTeNbCTBYIOINM apOUTPOM, U B
CrHMCcKax OOJIbIIe HET MPUEMIIEMOM It 00enX
CTOPOH KaHJIUAATYPHI.

(c) HecmoTps Ha npenyCMOTPEHHYIO B IIYHKTE
(b) mpouenypy, LlenTp BpaBe Ha3HAYATH
eIMHOINYHOTO WIIH TIPEJICEAATENLCTBYIOIIETO
apOWTpa U B IPYTUX CIIydasix, €CJIU OH I10
CBOEMY YCMOTPEHHIO ONPEAEISIET, YTO
OIMCaHHAs MPOIeypa He TOAXOIUT JIs
paccMaTpUBaEMOro Jena.

Crarba 20 - I'paxknancTeo apouTpoB

(a) CobmroatoTcst JOrOBOPEHHOCTH CTOPOH
KacaTeJbHO TPakJJaHCTBA apOUTPOB.

(b) Eciit cTopoHBI HE YCTTOBHIIUCH O
Ipa)XTaHCTBE €AMHOIHYHOTO TN
MpeiceAaTeNbCTBYIOIIET0 apOouTpa, TO TaKOU
apOuUTp, IPH YCIOBUU OTCYTCTBHSI OCOOBIX
00CTOSTEIHCTB, TAKMX KaK HEOOXOMMOCTh
HA3HAYCHUS JIUIIA OTIPEICTICHHON
KBaJIM(DHUKAIMH, HE SBIISCTCS TPAXKIAHHHOM
CTpaH CTOPOH.

Crarba 21 - Ilognep:xanue CBA3M MeXKIAY
CTOPOHAMH M KAHIMJIATAMHU HA Ha3HAYeHH e
B KayecTBe apOuTpa

Hnu OJHa U3 CTOPOH U HU OAHO JIMIO,
JEUCTBYIOIIIEE OT €€ UMEHU, HE
MOAJIEP>KUBAET OJJHOCTOPOHHIOIO CBS3B C
KaHJIMJaTOM Ha Ha3HauY€HUE B Ka4eCcTBE
apOuTpa, KpoMe Kak ¢ EeTbI0 00CYKICHUS
KBTM(DUKAITNH TaKOTO KaHIUAATa, €r0
AOCTYITHOCTH WJIN HC3aBUCUMOCTHU B
OTHOILIEHUU CTOPOH.

that person from being the sole or presiding
arbitrator, and there does not remain on the

lists a person who is acceptable as arbitrator
to both parties.

(c) Notwithstanding the provisions of
paragraph (b), the Center shall be authorized
to appoint the sole or presiding arbitrator if it
determines in its discretion that the procedure
described in that paragraph is not appropriate
for the case.

Article 20 - Nationality of Arbitrators

(a) An agreement of the parties concerning
the nationality of arbitrators shall be
respected.

(b) If the parties have not agreed on the
nationality of the sole or presiding arbitrator,
such arbitrator shall, in the absence of special
circumstances such as the need to appoint a
person having particular qualifications, be a
national of a country other than the countries
of the parties.

Article 21 - Communication between
Parties and Candidates for Appointment
as Arbitrator

No party or anyone acting on its behalf shall
have any ex parte communication with any
candidate for appointment as arbitrator except
to discuss the candidate's qualifications,
availability or independence in relation to the
parties.
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CraTbs 22 - BecnpuCTPacTHOCTD H
He3aBHCHUMOCTh

(a) Kaxxaplit apouTp siBIIsieTcst
OecrpuCTPaCTHBIM U HE3aBUCHMBIM.

(b) Kaxxap1ii moTeHIHaIbHbIN apOUuTp 10
MIPUHATHUS Ha3HAYCHUS COOOIIAET CTOPOHAM,
Llentpy u mo6oMy Ipyromy yxe
Ha3HAYEHHOMY apOUTPY O JIIOOBIX
00CTOSITENTLCTBAX, IO MMPUYUHE KOTOPBIX
MOTYT BO3HHUKHYTh 0OOCHOBAaHHBIE COMHEHUS
B OECTIPUCTPACTHOCTH WJTM HE3aBUCUMOCTH
ATOTO apOMTpa, WK TIOATBEPIKIACT B
MMUCBbMEHHOU (pOpMe OTCYTCTBHE MOTOOHBIX
00OCTOSITETIHCTB.

(c) Ecniu Ha mo6oi craguu apOuTpaXxHOTO
pa3buparenbCTBa MOSBISIOTCS HOBBIC
00CTOSITENTLCTBA, 110 TPUINHE KOTOPBIX MOTYT
BO3HUKHYTh 00OCHOBAaHHBIC COMHEHHSI B
0ecrpHUCTPaCTHOCTH UM HE3aBUCUMOCTH
apOutpa, Takoi apOUTp HE3aMEeITTUTEITHHO
co00I111aeT 00 ATUX 00CTOATEIBCTBAX
cropoHam, LleHTpy u Ipyrum apouTpam.

Crarbi 23 - JlocTynnHOCTDb, IPUHSATHE U
YBe/IOMJIEHHE

(a) [IpeanonaraeTcsi, 9TO KKl apOUTD,
NpUHUMas Ha3Ha4YeHue, OepeT Ha cels
00513aTEeNIbCTBO BBIJICIIUTH TIOCTATOYHOE BPEMs
IUIsL OTIEPATUBHOTO MTPOBEICHUS U
3aBepILeHHs apOUTPaXKHOTO
pazOuparenbCcTBa.

(b) Kaxxaprit Oyaymuii apouTp mpuHUMAET
Ha3HAYCHUE B MMCbMEHHOW (hopMe H
cooOmraet LIeHTpy 0 TaKOM IMPUHATHH.

(c) Lentp yBegoMIIsieT CTOPOHBI O
Ha3HAYEHUH KaXKJIOTO YJICHA COCTaBa
apOuTpaxka 1 00 yUpeKICHUU COCTaBa
apOutpaxa.

Article 22 - Impartiality and Independence

(a) Each arbitrator shall be impartial and
independent.

(b) Each prospective arbitrator shall, before
accepting appointment, disclose to the parties,
the Center and any other arbitrator who has
already been appointed any circumstances
that might give rise to justifiable doubt as to
the arbitrator's impartiality or independence,
or confirm in writing that no such
circumstances exist.

(c) If, at any stage during the arbitration, new
circumstances arise that might give rise to
justifiable doubt as to any arbitrator's
impartiality or independence, the arbitrator
shall promptly disclose such circumstances to
the parties, the Center and the other
arbitrators.

Article 23 - Availability, Acceptance and
Notification

(a) Each arbitrator shall, by accepting
appointment, be deemed to have undertaken
to make available sufficient time to enable the
arbitration to be conducted and completed
expeditiously.

(b) Each prospective arbitrator shall accept
appointment in writing and shall
communicate such acceptance to the Center.

(c) The Center shall notify the parties of the
establishment of the Tribunal.
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Cratbs 24 - OTBOA apOUTPOB

(a) JTrobomy apOuTpy MOKET OBITH 3asBICH
OTBOJI CTOPOHOMH, €CJIU CYIIECTBYIOT
00CTOSITENBCTBA, IO PUYMHE KOTOPHIX MOTYT
BO3HUKHYTh OOOCHOBAHHBIE COMHEHHUS B
0ecpUCTPACTHOCTH UM HE3aBUCUMOCTH
3TOTO apOuTpa.

(b) Cropona MOXET 3asBUTh OTBOJI apOUTPY,
KOTOPOTO OHA Ha3HAYMJIA HITU C HA3HAYCHUEM
KOTOPOTO OHA COTJIACKIIACh, TOJIBKO MO TEM
[IpUYMHAM, KOTOPBIE CTAIIN €1 U3BECTHBI
II0CJIC Ha3HAUYCHMU .

Cratbsa 25

CropoHa, 3asBJst01Iast OTBOA apOUTPY,
yBenomisieT LleHTp, cocTaB apOutpaxa u
JPYTYIO CTOPOHY, YKa3aB IPUUYUHBI JIS
OTBOJIa, B TCUCHHUE 15 gHEH mocie Toro, Kak
oHa OblIa yBeZIOMJIEHA O Ha3HAUYCHUH apOuTpa
WJIN €M CTaJIo0 U3BECTHO 00 00CTOSTEILCTBAX,
10 IPUYHUHE KOTOPBIX MOTYT BO3HUKHYTh
000CHOBaHHBIC COMHCHHUS B
OeCIPUCTPACTHOCTH WJIM HE3aBUCUMOCTH
3TOTO apOuTpa.

Crartbs 26

B ciydae oTBosia apbutpa 01HOM U3 CTOPOH
Jpyras CTOpOHa BIIpaBe JaTh OTBET HAa TaKOH
OTBOJI U, €CJIM OHA XKEJIAET BOCIOIb30BATHCS
ATHUM MPaBOM, HAIIPABUTh B TeUeHHE 15 nHei
CO JIHA MOJTY4YEHUs YBEIOMIICHHS, O KOTOPOM
UJIET peUb B CTaThe 25, SK3EMILISIP CBOETO
orseTa B LleHTp, cTOpOHE, 3asBUBLIEH OTBOJ,
1 TI000My Ha3HauYEHHOMY apOuUTpy.

Crartps 27

CocraB apOuTpaka MOKET MO0 COOCTBEHHOMY
YCMOTPEHHIO IIPUOCTAHOBUTH HITH
MIPOJIOJKUTH apOUTPAKHOE Pa30MPATETbCTBO

Article 24 - Challenge of Arbitrators

(a) Any arbitrator may be challenged by a
party if circumstances exist that give rise to
justifiable doubt as to the arbitrator's
impartiality or independence.

(b) A party may challenge an arbitrator whom
it has appointed or in whose appointment it
concurred only for reasons of which it
becomes aware after the appointment has
been made.

Article 25

A party challenging an arbitrator shall send
notice to the Center, the Tribunal and the
other party, stating the reasons for the
challenge, within 15 days after being notified
of that arbitrator's appointment or after
becoming aware of the circumstances that it
considers give rise to justifiable doubt as to
that arbitrator's impartiality or independence.

Article 26

When an arbitrator has been challenged by a
party, the other party shall have the right to
respond to the challenge and shall, if it
exercises this right, send, within 15 days after
receipt of the notice referred to in Article 25,
a copy of its response to the Center, the party
making the challenge and the arbitrators.

Article 27

The Tribunal may, in its discretion, suspend
or continue the arbitral proceedings during
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BO BpEMsI PaCCMOTPEHHSI OTBO/IA.
Cratns 28

Jlpyrasi CTOpOHa MOXET COTJIACUTHCA C
OTBOJIOM, WJIX apOUTP MOXKET 100POBOJIEHO
0TKa3aTbCsl OT Ha3HaueHus. B mobom ciaydae
apOUTp 3aMEHSAETCS, YTO HE SABISETCS
CBHJICTEIHCTBOM 0OOCHOBAHHOCTH OCHOBAHUM
IUISL OTBOJA.

Cratbs 29

Ecnu npyras ctopoHa He COTIacHa ¢ OTBOIOM
U apOUTp, KOTOPOMY 3asIBJICH OTBOJ, HE
OTKa3bIBACTCS OT Ha3HAUCHUSI, TO PELICHHE 00
oTBOJie npuHUMaetcs LlenTpom B
COOTBETCTBHUH C €0 BHYTPEHHUMU
npouenypamu. Takoe petieHre HOCUT
aJIMUHHUCTPATUBHBIN XapakTep U SBISETCS
OKOHYaTeNbHBIM. LIeHTp He 00s13aH
00OCHOBBIBATh CBOE PEILICHUE.

Crartpd 30 - OcBo00:K1€HHNE OT HA3HAYECHU S

JIro6oit apOUTp MOKET OBITh OCBOOOK/ICH OT
Ha3HAYCHUS B Ka4ecTBe apOUTpa 1o
coOCTBEHHOM MPOCKOE, MO0 ¢ coryiacus
cTOpoH, 60 LleHTpom.

Crartpsa 31

BHe 3aBucuMocTH OT pochObl apOuTpa
CTOPOHBI BIIPAaBE COBMECTHBIM PEIICHHEM
OCBOOOMTH €T0 OT Ha3HAUCHHS B KaUeCTBE
apoutpa. CTOpOHBI HE3aAMEIITUTEIEHO
yBegoMsttoT LleHTp 0 TakoM 0CBOOOKICHHH.

Crartbs 32

ITo mpocrOe 0HOM U3 CTOPOH WK TIO
coOcTBeHHOM nHHUIMATHBE L{eHTp Bripase
0CBOOOANTH apOUTpa OT HAa3HAYCHHS B
KadecTBe apOuTpa, €Cciu Takol apOUuTp cTai
IOPUIMYECKH UK (DaKTUIECKU HECTIOCOOSH

the pendency of the challenge.

Article 28

The other party may agree to the challenge or
the arbitrator may voluntarily withdraw. In
either case, the arbitrator shall be replaced
without any implication that the grounds for
the challenge are valid.

Article 29

If the other party does not agree to the
challenge and the challenged arbitrator does
not withdraw, the decision on the challenge
shall be made by the Center in accordance
with its internal procedures. Such a decision
is of an administrative nature and shall be
final. The Center shall not be required to state
reasons for its decision.

Article 30 - Release from Appointment

At the arbitrator's own request, an arbitrator
may be released from appointment as
arbitrator either with the consent of the
parties or by the Center.

Article 31

Irrespective of any request by the arbitrator,
the parties may jointly release the arbitrator
from appointment as arbitrator. The parties
shall promptly notify the Center of such
release.

Article 32

At the request of a party or on its own
motion, the Center may release an arbitrator
from appointment as arbitrator if the
arbitrator has become de jure or de facto
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HCIIONHATH 00s13aHHOCTH apOuTpa o He
UCIIOJHSET Takue o0s3aHHOCTH. B aTOM
Clly4ae CTOPOHAM IPEAOCTABIAETCS
BO3MOYKHOCTb BBICKA3aTh CBOE MHEHHE 110
TOMY MOBOAY U TOJIOKEHUs cTarei 26—29
IpUMEHSIOTCS mutatis mutandis.

Cratbi 33 - 3amena apouTpa

(a) B cimyyae HEOOXOIMMOCTH 3aMEIIAFOIIHI
apOUTp HAa3HAYAETCSI B COOTBETCTBUH C
MPOLEYPOH, MPETYCMOTPEHHOM B CTAThSIX
15-19, xoTopas mpUMeHsIach K Ha3HAYEHUIO
3aMeIaeMoro apouTpa.

(b) Ecniu apbutp, Ha3HAUEHHBINA TON MM MHOM
CTOPOHOM, OBbIJT 0TO3BaH Ha OCHOBAHMUSIX,
KOTOpBIE OBIIIM U3BECTHBI WIIH JOJKHBI ObUIN
OBITh N3BECTHBI TAKOW CTOPOHE B MOMEHT
Ha3Ha4YeHM, T100 0CBOOOKIEH OT
Ha3HAYEHUS B KauecTBe apOuTpa B
COOTBETCTBHUHM €O cTaTtbel 32, LlenTp BIpaBe
10 CBOEMY YCMOTPEHUIO HE PA3PEIIUTh 3TOU
CTOpOHE cZeNIaTh HOBOE Ha3HaueHue. Eciu
IlenTp permaeT BOCHOIb30BATHCSA ITUM
IIPaBOM, TO OH Ha3HA4aeT 3aMelaroIero
apourpa.

(c) B nepuon npoBeneHus npoueaypsl
3aMeHBbI apOuTpa apOUuTpaKHOE
pa3dupareabCTBO MPUOCTAHABINBACTCS, €CITH
CTOPOHBI HE YCIOBUIIUCH 00 HHOM.

Cratbs 34

Kaxapiil pa3 npy Ha3HAYEHUH 3aMEIIAOIIETO
apOuTpa coctaB apOUTpaxka Mo CBoeMy
CANHOJINYHOMY YCMOTPCHUIO IPUHUMACT
pelIeHre KacaTeIbHO TTOBTOPECHHUS
MPEIbIAYIINX CIyIIaHUK B TIOTHOM 00beMe
HUIJIN 4aCTHUYHO.

unable to fulfill, or fails to fulfill, the duties
of an arbitrator. In such a case, the parties
shall be offered the opportunity to express
their views thereon and the provisions of
Articles 26 to 29 shall apply mutatis
mutandis.

Article 33 - Replacement of an Arbitrator

(a) Whenever necessary, a substitute
arbitrator shall be appointed pursuant to the
procedure provided for in Articles 15 to 19
that was applicable to the appointment of the
arbitrator being replaced.

(b) In the event that an arbitrator appointed by
a party has either been successfully
challenged on grounds which were known or
should have been known to that party at the
time of appointment, or has been released
from appointment as arbitrator in accordance
with Article 32, the Center shall have the
discretion not to permit that party to make a
new appointment. If it chooses to exercise
this discretion, the Center shall make the
substitute appointment.

(c) Pending the replacement, the arbitral
proceedings shall be suspended, unless
otherwise agreed by the parties.

Article 34

Whenever a substitute arbitrator is appointed,
the Tribunal shall, having regard to any
observations of the parties, determine in its
sole discretion whether all or part of any prior
hearings is to be repeated.
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CtaTtb1 35 - YceueHHbBIH cOCTaB
apOuTpaxa

(a) Ecniu apOuTp, BXOISAIINI B COCTaB
apOuTpaxka, KOTOPHIN BKIIIOYAET TPeX
apOUTpPOB, HECMOTPSI HA HaJIeXkalllee
YBEZOMJICHHE U B OTCYTCTBUE BECKUX
OCHOBaHUM, HE y4acTBYeT B paboTe cocTaBa
apOuTpaxa, TOo 1Ba Ipyrux apouTpa, eciu
TOJILKO OJIHA U3 CTOPOH He MOoajia Mpocs0y
COIJIACHO cTaThe 32, BIPaBe 10
COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHUIO IPOJIOIIKHUTD
apOUTpaKHOE Pa30MPATENHCTBO U BEIHECTU
nm000e apOUTpakHOE PEIICHHE, MPUKa3 WITH
MHOE pellleHre, HECMOTpSI Ha HEey4JacTHe
Tperbero apourpa. [Ipu paccmorpenuun
BOIIPOCa O MPOAOKEHUN apOUTPAKHOTO
pa3duparenabCTBa WK O BEBIHECEHUH TOTO WU
MHOTO apOUTPaKHOTO PELICHUS, TIPUKa3a WIn
MHOTO pelIeHus 6e3 y4acTHsi OTHOTo apOuTpa
7IBA IPYTUX apOUTpa MPUHUMAIOT BO
BHHUMaHUE 3Tar apOUTPakHOTO
pa3buparenbCcTBa, IPUUYUHY HEY4YacTUs B
apOUTpaXHOM pa3OMpaTeILCTBE, 3asIBICHHYIO
TaKUM apOUTPOM, a TaKKe IIPOYUE BOIIPOCHI,
KOTOPBIE OHU CYMTAIOT BaXKHBIMU C TOUKH
3peHusi O0CTOSATEILCTB JIeia.

(b) Ecniu 1Ba apyrux apOuTpa pemaioT He
MIPOJIOJKATh apOUTPAKHOE Pa30MPATETHCTBO
0e3 ydactus TpeTbero apoutpa, Llentp, Ha
OCHOBaHUU JIOCTAaTOYHBIX ISl HETO
JI0Ka3aTeNIbCTB Hey4JacTusi apourpa B pabore
cocTaBa apOuTpaxa, OObIBISET ITY
JOJKHOCTh BAKAaHTHOW M HA3HAYaeT
3aMeIIaroniero apouTpa Ha OCHOBAHHUH
OCYIIECTBICHUS TUCKPEIIMOHHOTO TIPaBa,
MPEeAYyCMOTPEHHOTO cTaThel 33, eciu
CTOPOHBI HE YCIIOBUJIMCH 00 HHOM.

Cratbs 36 - OTBOI cocTaBa apOMTPaXKa MO
HeMoACYAHOCTH

(a) CocraB apOuTpaka BIpaBe paccMaTpUBaTh

Article 35 - Truncated Tribunal

(a) If an arbitrator on a three-person Tribunal,
though duly notified and without good cause,
fails to participate in the work of the
Tribunal, the two other arbitrators shall,
unless a party has made an application under
Article 32, have the power in their sole
discretion to continue the arbitration and to
make any award, order or other decision,
notwithstanding the failure of the third
arbitrator to participate. In determining
whether to continue the arbitration or to
render any award, order or other decision
without the participation of an arbitrator, the
two other arbitrators shall take into account
the stage of the arbitration, the reason, if any,
expressed by the third arbitrator for such
nonparticipation, and such other matters as
they consider appropriate in the
circumstances of the case.

(b) In the event that the two other arbitrators
determine not to continue the arbitration
without the participation of a third arbitrator,
the Center shall, on proof satisfactory to it of
the failure of the arbitrator to participate in
the work of the Tribunal, declare the office
vacant, and a substitute arbitrator shall be
appointed by the Center in the exercise of the
discretion defined in Article 33, unless the
parties agree otherwise.

Article 36 - Pleas as to the Jurisdiction of
the Tribunal

(a) The Tribunal shall have the power to hear


https://miripravo.ru/

MIRIPRAVO.RU — AHANTNTUKA, KOHTPAKTbI, LEXMERCATORIA

Y BBIHOCUTH PELICHUS 110 BO3PAKEHUSIM
KacaTelbHO €ro COOCTBEHHOW IOPUCAUKIIIH,
BKJIIOYasi JTI0ObIE BO3PAXKEHUSI B OTHOIICHUHN
dbopmbl, (hakTa HATMYHUS, FOPUTAYECKON CHITBI
WJIH TIpeIMETa apOUTPAKHOTO COTJIAIICHHUS C
TOYKH 3peHust ctatbu 61(c).

(b) CoctaB apOutpaxa obnanaer
HOJTHOMOYHSIMH JIJISI yCTAHOBJICHHS (pakTa
HaJIMYHS WM IOPUITYECKOH CHITBI JTF000T0
J0TOBOPA, YaCTHIO KOTOPOT'O SIBIISETCS
apOUTpa)KHOE COTIIAIICHNE WU K KOTOPOMY
OHO OTHOCHTCSL.

(c) OtBOA cocTaBa apbUTpaka 1o
HEMNOJICYTHOCTH 3asiBJISIETCS HE TIO3HEE
IPEJCTaBICHNS OT3bIBA HA HICKOBOE
3asBJICHUE WIH, B OTHOLIEHUU BCTPEUHOTO
HCKa WU TpeOOBaHUs O 3a4eTe, BO3ZPAKEHUI
110 BCTPEYHOMY UCKY MJIHM TPEOOBAHUIO O
3ayere; B MPOTUBHOM CIIydae JIto00H Takon
OTBOJ] OTMEHSETCS B IIOCIIEYIOIIEM
apOUTpaKkHOM pa30MpaTeNnbCTBE MU B IIOOOM
cyJie. 3asBICHHUE O BBIXOJI€ COCTaBOM
apOHTpaka 3a paMKH CBOUX MTOJTHOMOYHUI
Jies1aeTcsl B TOT MOMEHT, KOTIa B X0O/1€
apOUTpaXHOTO pa30oMpPATETHCTBA
MIOJTHUMAETCS BOIIPOC, SIKOOBI BBIXOASIIUI 3a
MIpEACIIbI €r0 oJIHOMOYHH. B mro6oM ciyuae
cocTaB apOuTpaxxa BIIpaBe MPUHSITH TAKOE
3asBIICHHE Ha OoJiee MO3/AHEN CTaiH, ECITU
COYTET NIPOME/JIEHUE ONPABJAHHBIM.

(d) CocraB apbuTpaxa mo cBoemy
€IMHOJIMYHOMY YCMOTPEHHUIO BIIPAaBE BBIHECTH
MOCTAaHOBJICHHE TIO 3asBJICHUI0 00 OTBOJIE, O
KOTOPOM HJIET PeUb B IyHKTE (C), THOO0 KaK 1Mo
BONPOCY MPEIBAPUTEILHOTO XapaKTepa, JIN0o
B OKOHYATEJIbHOM apOUTPaKHOM pEIICHUH.

(e) Llentp BrpaBe OCyIIECTBIATD
aJIMUHUCTPUPOBAHUE apOUTPAKHOTO
pazOuparenbCTBa, HECMOTPSI Ha 3asiBJIEHHE 00
OTCYTCTBHUH Yy COCTaBa apOUTpaxa
IOPHUCITUKITUH.

and determine objections to its own
jurisdiction, including any objections with
respect to form, existence, validity or scope
of the Arbitration Agreement examined
pursuant to Article 59(b).

(b) The Tribunal shall have the power to
determine the existence or validity of any
contract of which the Arbitration Agreement
forms part or to which it relates.

(c) A plea that the Tribunal does not have
jurisdiction shall be raised not later than in
the Statement of Defense or, with respect to a
counter-claim or a set-off, the Statement of
Defense thereto, failing which any such plea
shall be barred in the subsequent arbitral
proceedings or before any court. A plea that
the Tribunal is exceeding the scope of its
authority shall be raised as soon as the matter
alleged to be beyond the scope of its authority
is raised during the arbitral proceedings. The
Tribunal may, in either case, admit a later
plea if it considers the delay justified.

(d) The Tribunal may rule on a plea referred
to in paragraph (c) as a preliminary question
or, in its sole discretion, decide on such a plea
in the final award.

(e) A plea that the Tribunal lacks jurisdiction
shall not preclude the Center from
administering the arbitration.
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I'nasa IV. IlpoBenenne
ApoOurtpaxkuoro PazoupareancrBa

Cratb1 37 - O01ue NoJTHOMOYHSA COCTaBa
apOuTpaxka

(a) [Ipu ycroBum coOIIOACHUS TTOJIOKEHUN
CTaThU 3 COCTaB apOUTpaXka BIIpaBe
MIPOBOJIUTH apOUTPAKHOE PA30UPATEITHCTBO
TaK, KaK OH CUNTACT HY)KHBIM.

(b) B m060M ciyuae coctaB apouTpaka
o0ecrieunBaeT paBeHCTBO CTOPOH U
NPEeI0CTaBICHUE KaXK 01 13 CTOPOH
HaJUIeKaIell BO3MOXKHOCTH TPEICTaBHUTh
CBOIO apT'yMEHTAIIHIO.

(c) CocraB apOuTpaka obecrieqnBaeT
HA/IJIKAILYIO ONIEPaTUBHOCTH MPH
MIPOBEICHUHU apOUTPAKHOTO
pazbuparenscTBa. [1o mpocsbe oo U3
CTOPOH MJIH 110 COOCTBEHHON MHUIIMATHBE OH
BIIPABE B UCKJIIOUUTENBHBIX CITydasx
HPOAJIUTH CPOK, YCTAHOBIEHHBIN
HactosmuMu [IpaBuiiamu, caMOCTOATENBHO
WK C COTIachs CTOPOH. B akcTpeHHBIX
cllydasix peJcelaTebCTBYOMI apOuTp
BIIPaBE NPOMJIUTH TAKOU CPOK
CaMOCTOSITENILHO.

Crarbsa 38 - MecTo npoBeeHus
apOUTPaKHOTO pa3dUpaTeibCTBA

(a) Eciiu cTOpOHBI HE YCIIOBHIIUCH 00 UHOM,
MECTO apOUTPAXKHOTO pa3OupaTebCTBA
onpeaensiercs LieHTpom ¢ yueToMm 3aMedanuit
CTOPOH M 00CTOSITENHCTB apOUTPAKHOTO
pazOuparenbCcTBa.

(b) CocraB apbuTtpaxka BrpaBe, IPOBEAS
KOHCYJIbTalUIO CO CTOPpOHaMU, IIPOBOANUTDH
CITyIIaHHs B JTIOOOM MecCTe, KOTOPOe OH

Chapter IV - Conduct of the
Arbitration

Article 37 - Transmission of the File to the
Tribunal

The Center shall transmit the file to each
arbitrator as soon as the arbitrator is
appointed.

(b) In any case, the arbitral Tribunal shall
ensure the equality of the parties and provide
each party with an appropriate opportunity to
present its case.

(c) The arbitral Tribunal shall ensure that the
arbitral proceedings are conducted in a timely
manner. At the request of one of the parties or
on its own initiative, it shall be entitled, in
exceptional cases, to extend the period
established by these Rules, independently or
with the consent of the parties. In urgent
cases, the presiding arbitrator may extend
such term independently.

Article 38 - General Powers of the
Tribunal

(a) Subject to Article 3, the Tribunal may
conduct the arbitration in such manner as it
considers appropriate.

(b) In all cases, the Tribunal shall ensure that
the parties are treated with equality and that
each party is given a fair opportunity to
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curTaeT nmoaxoasmuM. OH BrpaBe
COBEIIATHCS TaM, IJI€ COUTET HYKHBIM.

(c) ApOuTpaskHOE PEIICHHE CYNTACTCS
BBIHECEHHBIM 110 MECTY apOUTPAKHOTO
pa3buparenbCcTBa.

Cratba 39 - SI3bIk apOUTPAKHOTO
pa3douparesbcTBa

(a) Eciii cTOpOHBI HE YCIIOBHIIUCH 00 UHOM,
SA3BIKOM apOUTPaXKHOTO pa3oHpaTeNbCTBa
SABIISICTCA S3BIK apOUTPAKHOTO COTIIALICHHUS;
IIPU ATOM COCTaB apOUTpaka BIPAaBE MPUHSAThH
MHOE PELICHUE C yYeTOM 3aMEeUaHHil CTOPOH U
00CTOSATEIHCTB apOUTPAKHOTO
pazOuparenbCcTBa.

(b) CoctaB apOutpaxa Brpase moTpedoBaTh
MPEOCTABICHUS BMECTE C JIOOBIMU
JTOKYMEHTaMH, COCTABJICHHBIMU HE Ha SI3bIKE
apOUTPaKHOTO Pa30oMPATETHCTBA, UX TIOJHOTO
WJIM YaCTUYHOTO MTEPEBO/Ia Ha S3BIK
apOUTpaXHOTO pa30MpPaTETHCTBA.

Crartpd 40 - IToaroroBuresiLHOE
COBeIllaHue

CocraB apOuTpaka — Kak MpaBujo, B
TeyeHue 30 qHel ¢ MOMEHTA CBOETO
(bopMHpOBaHUS — MPOBOAUT
MOATOTOBUTEIBHOE COBEIIAHKUE CO CTOPOHAMU
B JTF0OOM moxojsiieM (popmare B 1eNsIx
OpraHM3allfy U COCTaBIIEHUS Tpaduka
MPOBEICHUS TIOCIIEIYIOLIETO
pa3buparenbcTBa SKOHOMUYHBIM U
OTIEpPaTUBHBIM 00Pa3oM.

Crartna 41 - UckoBoe 3asiBJIeHHE

(a) Ecin uckoBoe 3asBieHUE HE MPUIAraeTcst
K Ipock0e 00 apbutpaxe, ucten B TeueHue 30
JTHEH MocIie MoJy4YeHUs yBeIOMIICHUS OT
IlenTpa 00 yupexaeHNN cocTaBa apOuTpaka

present its case.

(c) The Tribunal shall ensure that the arbitral
procedure takes place with due expedition.

Article 39 - Place of Arbitration

(a) Unless otherwise agreed by the parties, the
place of arbitration shall be decided by the
Center, taking into consideration any
observations of the parties and the
circumstances of the arbitration.

(b) The Tribunal may, after consultation with
the parties, conduct hearings at any place that
it considers appropriate. It may deliberate
wherever it deems appropriate.

Article 40 - Language of Arbitration

Unless otherwise agreed by the parties, the
language of the arbitration shall be the
language of the Arbitration Agreement,
subject to the power of the Tribunal to
determine otherwise, having regard to any
observations of the parties and the
circumstances of the arbitration.

Article 41 - Statement of Claim

(a) Unless the Statement of Claim
accompanied the Request for Arbitration, the
Claimant shall, within 30 days after receipt of
notification from the Center of the
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HaIpaBIIIET CBOE UCKOBOE 3asiBJICHHE
OTBETUYUKY U COCTaBy apOUTpaka.

(b) MckoBoe 3asBiieHHE COIEPIKUT
MCUEPIIbIBAIOIIEE U3JI0KEHUE (DAKTOB U
MIPABOBBIX JIOBOZOB B 00OCHOBAHNE MCKOBBIX
TpeOOBaHU, BKIIIOYAs 3asiBIIEHUE 00
UCTIPAIIMBAEMOM CPEJICTBE MPABOBON
3aIINTHI.

(c) K uckoBoMy 3as1BIICHUIO TIPUJIATAIOTCS
MaKCHUMaJIbHO MOAPOOHBIE TOKA3aTENbCTBRA,
Ha KOTOPBIE OMHUPACTCS UCTEI], a TAKIKE
HepequL COOTBGTCTBYIOH_[I/IX JOKA3aTCIIBHBIX
,Z[OKyMeHTOB. ECHI/I ,Z[OKyMeHTaJ'H:HBIG
I0Ka3aTeIbCTBA UMEIOT OCOOEHHO OO0JIBIION
00BEM, HCTEI BITPABE BKIFOYHTH CCHUIKY Ha
JIOTIOJTHATEIBHBIC JIOKYMEHTBI, KOTOPBIC OH
TOTOB TPEJCTABUTD.

Cratpd 42 - OT3BIB HA HCKOBOE 3asiBJICHHE

(a) OrBetuuk B Teuenue 30 aHe mocue
MOJYYEHUSI UCKOBOTO 3asBieHus uiu 30 qHen
nocJie noiay4yeHus ypegomieHnus us Lientpa
00 y4pexaeH!u cocTaBa apOuTpaxa, B
3aBHCHUMOCTH OT TOTO, YTO MPOU30MIET
MO3/IHEEe, HAIIPaBJISET CBOM OT3BIB HA HICKOBOE
3asiBJICHUE UCTILY U COCTaBYy apOUTpaxa.

(b) B oT3bIBE Ha HCKOBOE 3asIBJICHUC
COJIEP>KATCS OTBETHI HA ITyHKTHI HCKOBOTO
3asBJICHUS, KOTOPBIE JOJHKHBI OBITh B HEM
MpeACTaBICHBI corsiacHo cTaTthe 41(b).
BwmecTe ¢ 0T3pIBOM Ha HCKOBOE 3asIBJICHUE
MIPEACTABISAIOTCS I0KAa3aTeNbCTBA, Ha
KOTOpBIE ONTUPAETCSI OTBETYHK, TaK, KaK 3TO
OMHMCaHo B cTaThe 41(c).

(c) JIro6oit BCTpeuHbIN UCK WM TPEOOBAaHUE O
3a4eTe CO CTOPOHBI OTBETYHKA MPEABSBIIICTCS
B OT3BIBE Ha HCKOBOE 3asBJICHHEC UM — B
HCKITIOYUTEIIBHBIX CITy4asXx — Ha 0oJiee
MO3JTHEM dTare apOUTPaKHOTO

establishment of the Tribunal, communicate
its Statement of Claim to the Respondent and
to the Tribunal.

(b) The Statement of Claim shall contain a
comprehensive statement of the facts and
legal arguments supporting the claim,
including a statement of the relief sought.

(c) The Statement of Claim shall, to as large
an extent as possible, be accompanied by the
documentary evidence upon which the
Claimant relies, together with a schedule of
such documents. Where the documentary
evidence is especially voluminous, the
Claimant may add a reference to further
documents it is prepared to submit.

Article 42 - Statement of Defense

(a) The Respondent shall, within 30 days after
receipt of the Statement of Claim or within 30
days after receipt of notification from the
Center of the establishment of the Tribunal,
whichever occurs later, communicate its
Statement of Defense to the Claimant and to
the Tribunal.

(b) The Statement of Defense shall reply to
the particulars of the Statement of Claim
required pursuant to Article 41(b). The
Statement of Defense shall be accompanied
by the corresponding documentary evidence
described in Article 41(c).

(c) Any counter-claim or set-off by the
Respondent shall be made or asserted in the
Statement of Defense or, in exceptional
circumstances, at a later stage in the arbitral
proceedings if so determined by the Tribunal.
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pa3duparenbCTBa, €CIIM TaK MOCTAHOBICHO
coctaBoM apOutpaxa. JIro0o# Takoi
BCTPEYHBII UCK WM TPEOOBAaHUE O 3aUeTe
COIEPIKHT T€ KE AIEMEHTHI, KOTOpPBIC
ykasanbl B cratbe 41(b) u (c).

Cratbs 43 - JlonoJHUTEIbHbIE
nucbMeHHbIE 3asiBJIeHUSI

(a) B cimyuae npenbsaBiieHNs BCTPEUHOTO HCKa
WA TpeOOBaHUS O 3a4€Te UCTEI] OTBEUACT Ha
coJieprKaliyecs B TAKOM UCKE WM
TpeboBanuu NyHKTHL. CTaths 42(a) u (b)
MIPUMEHSETCS K TAKOMY OTBETY mutatis
mutandis.

(b) CocraB apOuTpaka BIpase 1Mo
COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHUIO Pa3pPEIIUTh UK
HOTpCGOBaTL MMpCaACTaBJICHUA ,Z[aﬂbHeﬁHlHX
NHUCHbMEHHBIX 3agBICHUH.

CraTtb1 44 - U3MeHeHH e HCKOBBIX
TPpeOOBAHMH WJIH BO3PAKEHUH MO0 UCKY

ITpu ycnoBuu cobioeHus ao00ro
3aKJIFOYEHHOTO CTOPOHAMH COTJIaIIeHHs 00
HMHOM CTOpPOHA BIPaBE B X0/ apOUTPAKHOTO
pa3buparenbCcTBa USMEHUTD WU TOTIOJTHUTD
CBOM HCK, BCTPEUHBINA UCK, BO3PAKEHUE HA
UCK WUJIM TpeOOBaHUE O 3a4eTe, KpoMe
CJIy4aeB, KOI'/ia, 10 MHEHUIO COCTaBa
apOuTpaka, BHECEHHE TAaKOH MOMpaBKU
ABJIAETCS HEHAJIEKALUM B CHITy €€
XapakTepa Wiy 110 IPUUUHE 3aJACPKKU IIPU €€
Mojiaye U COAEP KaHUs MOJIOKEHUM CTaThU
37(b) u (c).

Cratbs 45 - CBs3b MeXKAy CTOPOHAMH U
COCTaBOM apOMTpaka

Kpome ciyuaeB, kora HHOE IPeyCMOTPEHO
HacTosmuMu [IpaBuitaMu Wil pa3penieHo
COCTaBOM apOWTpaka, HA OJTHA U3 CTOPOH U
HU OJTHO JIUII0, ACUCTBYIOIIEE OT €€ UMEHH, HE

Any such counter-claim or set-off shall
contain the same particulars as those specified
in Article 41(b) and (c).

Article 43 - Further Written Statements

(a) In the event that a counter-claim or set-off
has been made or asserted, the Claimant shall
reply to the particulars thereof. Article 42(a)
and (b) shall apply mutatis mutandis to such

reply.

(b) The Tribunal may, in its discretion, allow
or require further written statements.

Article 44 - Amendments to Claims or
Defense

Subject to any contrary agreement by the
parties, a party may amend or supplement its
claim, counter-claim, and defense or set-off
during the course of the arbitral proceedings,
unless the Tribunal considers it inappropriate
to allow such amendment having regard to its
nature or the delay in making it and to the
provisions of Article 38(b) and (c).

Article 45 - Communication between
Parties and Tribunal

Except as otherwise provided in these Rules
or permitted by the Tribunal, no party or
anyone acting on its behalf may have any ex
parte communication with any arbitrator with
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BIIpaBE YCTaHABJIMBATh OJHOCTOPOHHIOIO
CBSI3b C JIIOOBIM apOUTPOM B OTHOIICHHH
J000T0 BOIpOCa MO CYIIECTBY, Kacalolerocs
apOUTPaKHOTO pa30MPATETHCTBA; PU ITOM
IMOHUMACTCA, UYTO HUYTO B HACTOAIICM ITYHKTC
HC 3apeiiacT yCTaHaBJIIMBATb
OOAHOCTOPOHHUC CBA3U JJIsA B3aHMO,Z[eI>'ICTBI/ISI
IO BOIIpOCaM UCKIIHOUUTCIILHO
OpPraHMU3aIOHHOTO XapaKTepa, TAKUM Kak
MOMEILIEHUsI, MECTO, J1aTa WA BpeMs
CITyIIaHUH.

Crarbi 46 - IlpucoenuHenue K
apOMTpaKHOMY Pa30NpaTebCTBY

a) 1Mo MPoch0e KaKOH-ITHOO0 CTOPOHBI
TpUOYHAII MOXKET M31aBaTh JTIOObIE
BPCMCHHBIC ITOCTAHOBJICHUA WUJIW IIPUHUMATD
Apyrue 00ecnednTeNbHbIE MepPhl, KOTOPbIE OH
COUYTCT H€O6XO,Z[I/IMBIMI/I, BKJIIO4as 3a1peThbl U
MCPBI MO COXPAHCHUIO TOBAPOB, ABJIAIOIINUXCS
4acThIO MPEMETa CIopa, TaKue Kak
pacnopsbkeHue 00 UX IeNOHUPOBAHUH Y
TPETHETro JIUIA WK O MPOJaxKe
CKOPONOPTSIIMXCS TOBApoB. TpulyHan
MOJKET C/IeTIaTh MPEAOCTABICHUE TAKHX MEP
MPEeIMETOM HaJUIekKAIIETO 00eCIIeUeHMS,
MIPEIOCTABIIIEMOTO 3aIpaIliBaOIIeH
CTOPOHOM.

b) o npockde 0HOM U3 CTOPOH TpUOYHAT
MOJKET, €CITH OH COYTET 3TO HEOOXOAMMBIM B
CHUTY UCKITFOUHUTEIIBHBIX 00CTOSITEIHCTB,
TIPEIICaTh APYTOl CTOPOHE PEAOCTABHUTD
obecnieueHue B hopMe, OnpeaensieMoi
TpuOyHAaJIOM, B OTHOIIEHUH UCKA WIIN
BCTPEYHOT'O MCKa, a TAKXKE PaCXO/I0B,
YIOMSIHYTBIX B CTaTbe 72.

C) MepsI 1 TOCTAaHOBJICHHUS,
MPEyCMOTPECHHBIC B HACTOSIIEH CTaThe,
MOTYT IPUHUMATH (HOPMY BPEMEHHOTO
apOUTPaKHOTO PELICHMUS.

d) oOparieHHast cTOpOHOI! K cy1e0HOMY

respect to any matter of substance relating to
the arbitration, it being understood that
nothing in this paragraph shall prohibit ex
parte communications which concern matters
of a purely organizational nature, such as the
physical facilities, place, date or time of the
hearings.

Article 46 - Interim Measures of
Protection; Security for Claims and Costs

(a) At the request of a party, the Tribunal may
issue any provisional orders or take other
interim measures it deems necessary,
including injunctions and measures for the
conservation of goods which form part of the
subject matter in dispute, such as an order for
their deposit with a third person or for the
sale of perishable goods. The Tribunal may
make the granting of such measures subject to
appropriate security being furnished by the
requesting party.

(b) At the request of a party, the Tribunal
may, if it considers it to be required by
exceptional circumstances, order the other
party to provide security, in a form to be
determined by the Tribunal, for the claim or
counter-claim, as well as for costs referred to
in Article 72.

(c) Measures and orders contemplated under
this Article may take the form of an interim
award.

(d) A request addressed by a party to a
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opraHy npocr0a o MpUHATHU
o0ecreunTeTbHbIX MEp HIIH 00eCTICYCHIH
MCKa WJIM BCTPEYHOTO MCKa WU 00
OCYIIECTBJICHUH JTFOOBIX TAKHX MEP HIIH
MMOCTaHOBJICHH, BHIHECEHHBIX TPUOYHAIIOM,
HE CUHTACTCS HECOBMECTUMOM C
apOUTPaKHBIM COTTIAIIICHUEM WIJIH HE
CUUTACTCS OTKA30M OT 3TOr'0 COTJIAIICHHUS.

Cratb1 47 - Koncoanganusa

B ciydae Hayana kakoro-iau0o apOuTpaxHOTO
pa3buparenabCTBa 1Mo BOMPOCY, KOTOPHIH B
3HAYUTEIBHOM CTENEHHU CBSI3aH CO CIIOPOM,
SIBIISTFOIIIAMCS TIPEIMETOM JIPYTOTrO
apOUTpaKHOTO pa30MpPaTETHLCTBA, KOTOPOE
BEJIETCSI B COOTBETCTBUU C HACTOSLIUMU
[IpaBuiaMu M MpH y4acTUU TEX KE CTOPOH,
LlenTp BrpaBe BBIHECTH PEILICHUE, TPOBEIS
KOHCYJIbTAI[UU CO BCEMU YYaCTBYIOIIUMU
CTOPOHAaMH U COCTAaBOM apOHTpaxa,
HA3HAYEHHBIM JJIs1 TPOBEICHUS TEKYIIETO
pa3buparenbCTBa, 0 KOHCOMHIAIUU HOBOTO
apOUTpaKHOTO Pa30MPATETHCTBA C TEKYIITUM
pa3bupaTeabCTBOM MPH YCIIOBUU COTJIACHUS
CTOPOH M Ha3HAYEHHOI'0 COCTaBa apOUTpaXka.
[Tpu mpoBenennu Mo J00HOH KOHCOIHIAIUH
MPUHUMAIOTCSI BO BHUMaHUE BCE
COOTBETCTBYIOIIME 0OCTOATENHCTBA, B TOM
YHCIIe ITAIl TEKYIIET0 apOUTPAKHOTO
pa3buparenbCcTBa.

CraTbs 48- O0ecneunTe/bHbIE MepPbI;
o0ecrieyeHne MCKOB U CYAe0OHbIX H3ePHKeK

(a) ITo mpocbOe 01HOI U3 CTOPOH COCTaB
apOuTpaxa BIpaBe U3/1aBaTh
npeBapUTEIIbHBIC TIPUKA3bl UM IPHHUMATh
Ipyrue 00ecnednTeIbHbIE MEPhI, KOTOPHIC OH
CUHMTACT HEOOXOIMMBIMH, BKIIIOYAsK CyJcOHbIC
3aIpeThl U MEPBI IO COXPAHEHHUIO TOBAPOB,
SABJIIIOINUXCA YaCThIO MPEAMCETA CIiopa, TaKUe
KaK TMpUKa3 00 UX XpaHEHUH Y TPEThei

judicial authority for interim measures or for
security for the claim or counter-claim, or for
the implementation of any such measures or
orders granted by the Tribunal, shall not be
deemed incompatible with the Arbitration
Agreement, or deemed to be a waiver of that
Agreement.

Article 47 - Preparatory Conference

If any arbitration is commenced on a matter
that is substantially related to a dispute that is
the subject of another arbitration that is
conducted in accordance with these Rules or
with the participation of the same parties, the
Centre shall have the right to decide, in
consultation with all parties involved and the
arbitral Tribunal designated to conduct the
ongoing proceedings, to consolidate the new
arbitration with the ongoing proceedings,
subject to the consent of the parties and the
appointed arbitral Tribunal. Such
consolidation shall take into account all
relevant circumstances, including the stage of
the ongoing arbitration proceedings.

Article 48 - Interim measures; security for
claims and legal costs

(a) At the request of a party, the arbitral
Tribunal may issue preliminary orders or
other interim measures it deems necessary,
including injunctions and measures to
preserve goods that are part of the subject
matter of the dispute, such as an order to store
them with a third party or to sell perishable
goods. The arbitral Tribunal shall be entitled
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CTOPOHBI WJIN O MIPOJAXKEe CKOPOIOPTAIIUXCS
tToBapoB. CocTaB apOUTpaka BIpaBe
00yCJI0BIMBATh IPUHATHE TAKUX MEP
IIPEIOCTABIICHUEM HAJICKAIETO
o0ecrieyeHus 3arpanIuBaroeii CTOpOHOIA.

(b) Ilo 3ampocy 0HOI U3 CTOPOH COCTaB
apOuTpaka BIpaBe 00s13aTh IPYTyI0 CTOPOHY
MPEeA0CTaBUThL o0ecrieueHne B hopme,
YCTaHOBJIEHHOW COCTaBOM apOUTpaxa, B
OTHOIIIEHUU MCKa WM BCTPEUYHOT'O UCKa, a
TaK)X€ B OTHOIICHUHU U3JEPKEK, O KOTOPHIX
UJIET peub B CTaTbe 74.

(c) Meps! 1 npukassl, IPEAYCMOTPEHHBIE B
COOTBETCTBUH C HACTOALLEH CTaTbEH, MOTYT
UMETh (POPMY ITPOMEKYTOUHOTO PEILICHHUS.

(d) XomaraiicTBO OHOM U3 CTOPOH B apec
CyaeOHOTO OpraHa O MPUHITHA
00eCTIeYNTEIbHBIX MEP WU O
MPEOCTaBICHUHN 00ecreueHHs NCKa WIIN
BCTPEYHOTO MCKa JH00 O peanu3auu Jo0bIX
M0TOOHBIX MEp WJIM IIPUKA30B, H3TaHHBIX
COCTaBOM apOMTpaka, He pacCMaTPUBAETCS
KaK HECOBMECTHMOE C apOUTPaKHBIM
COTJIAIIEHUEM MJIM KaK OTKa3 OT BBITOJHEHHSI
ATOTO COTJIAIICHHUS.

Crarbi 49 - lIpuHsiTHE CPOYHBIX
ol0ecreYynTeIbLHBIX Mep

(a) Ecin mHOE HE COTJIacOBaHO CTOPOHAMHU,
MOJIOXKEHUS HACTOSIIEH CTaTbU MPUMEHSIIOTCS
B OTHOILLICHUH apOUTPAXKHBIX pa30MpaTENbCTB,
MIPOBOJIUMBIX COTJIACHO apOUTPAXKHBIM
COTJIAIIEHUSM, KOTOPBIE BCTYIHIIU B cuiTy 1
utoHs 2014 r. unum no3naHee.

(b) Cropona, koTOpOii TpeOyeTcst MPUHATHE
CPOYHBIX 00ECIICUNTEILHBIX MEP 110
YUPEKACHUS COCTaBa apOUTpaxa, BIIpaBe
HanpaBuTh B LleHTp npocb0y 0 NpUHATUU
TAKHUX CPOYHBIX OGGCHG‘-II/ITG.HBHBIX MCp.
[Tpocs0a 0 IPUHATHH CPOUHBIX

to make such measures conditional on the
provision of adequate security by the
requesting party.

(b) At the request of one party, the arbitral
Tribunal may require the other party to
provide security in the form prescribed by the
arbitral Tribunal in respect of the claim or
counterclaim and in respect of the costs
referred to in article 74.

(c) The Measures and orders provided for
under this article may take the form of an
interim decision.

(d) An Application by a party to a judicial
authority for interim measures of protection
or for the provision of security for a claim or
counterclaim or for the implementation of any
such measures or orders issued by the arbitral
Tribunal shall not be considered incompatible
with or a waiver of the arbitration agreement.

Article 49 - Urgent interim measures

(a) Unless otherwise agreed by the parties, the
provisions of this article shall apply to
arbitration proceedings conducted under
arbitration agreements that came into force on
or after 1 June 2014.

(b) A Party requiring urgent interim measures
of protection prior to the establishment of the
arbitral Tribunal shall be entitled to submit a
request for such urgent interim measures to
the Centre. The request for urgent interim
measures includes the elements referred to in
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00ecreunTeIbHBIX MEp BKIIFOYAET B ceOs
3JIEMEHTBI, yKa3aHHbIC B cTaTthe 9(i1)—(iv), a
TaKXKe 3asiBIICHUE 00 UCTIpAIINBAEMbBIX
00eCTIeYNTEIbHBIX MEPaX C YKa3aHHEM
[IPUYHUH, [10 KOTOPBIM IIPUHATHE TAKUX MEP
TpedyeTcst B cpouHoM nopsiake. LleHTp
MH(POPMHPYET APYTYIO CTOPOHY O MOTYyYSCHUN
POCHOBI O MPUHATUU CPOYHBIX
o0ecreunTeIbHbIX MEp.

(c) HaToit Havana mpoueypbl IPUHATHS
CPOYHBIX 00ECTICUNTENEHBIX MEP SBIISETCS
nara noxydenus LlenTpom npock0sl, 0
KOTOPOH HJIET peub B IMyHKTE (b).

(d) YnoBnerBopenue npocsObl 0 MPUHATHN
CPOYHBIX 00ECIIEYUTENBHBIX MEP, BO3MOXKHO,
TOJIBKO O (aKTy MPEICTABICHHS
HOJTBEPKACHUS yIJIaThl aIMHHACTPATHBHOTO
cOopa 1 mepBOHAYAIILHOTO JICTIO3UTA B CUET
rOHOpapa Ype3BhIYAIHOTO apOUTpa B
cooTBeTcTBUH ¢ [lepedHeM apOUTpaKHBIX
cOOpOB U CTaBOK TOHOpapa, ACHCTBYIOMINUM Ha
JaTy Havasa Mpoleaypbl IPUHSATHS CPOYHBIX
o0ecTIeYnTEeIbHBIX MEp.

(e) [Mocne momydenust MPOCKOBI O TPUHATHH
CpOYHBIX 0becrieunTenbHbIX Mep LlenTp
HEe3aMeUINTEIbHO — OOBIYHO B TEUEHHUE JIBYX
JTHEeW — Ha3HA4YaeT eAUHOIUIHOTO
ype3BbIuaitHoro apourpa. Crareu 2229
MpUMEHSFOTCS mutatis mutandis, a Cpok,
YKa3aHHBIN B CTaThsAX 25 U 26, cocTaBiseT
TPH JTHS.

(f) UpesBwruaiinpiii apoutp obaagaet
MOJIHOMOYUSIMHU, KOTOPBIMHU HaJIesIeTCs
cocraB apOUTpaXka COrIacHo cratbe 36(a) u
(b), BKITFOYAS TOJIHOMOYUS TIO OTIPEICIICHUIO
coOcTBeHHOM opucaukiuu. Ctarbs 36(e)
npuMeHsieTcs mutatis mutandis.

(g) YUpesBbruaiiHbIit apOUTp BIIpaBe
MIPOBOJIUTH CIYIIAHUS TaK, KAK OH CYMTACT
HY)KHBIM, C YY4ETOM CPOYHOT'O XapaKTepa

article 9(ii) to(iv), as well as a statement of
the interim measures requested, indicating the
reasons why such measures are required as a
matter of urgency. The centre shall inform the
other party of the request for urgent interim
measures.

(c) The Date of commencement of the urgent
interim measures procedure shall be the date
of receipt by the Centre of the request
referred to in paragraph (b).

(d) The request for urgent interim measures
may be granted only upon the submission of
proof of payment of the administrative fee
and the initial Deposit against the emergency
arbitrator's fee in accordance with the List of
arbitration fees and fee rates in force on the
date of commencement of the urgent interim
measures procedure.

(e) Upon receipt of a request for urgent
interim measures, the Centre shall appoint a
sole emergency arbitrator immediately,
usually within two days. Articles 22 to 29
shall apply mutatis mutandis, and the period
specified in articles 25 and 26 shall be three
days.

(f) The emergency arbitrator shall have the
powers vested in the arbitral Tribunal under
article 36(a) and (b), including the power to
determine its own jurisdiction. Article 36(e)
shall apply mutatis mutandis.

(g) The emergency arbitrator shall be entitled
to hold hearings as he or she deems
appropriate, taking into account the urgency
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pochObl. Upe3BbIyaitHbIN apOUTp
obecreunBaeT NPeAOCTaBICHUE KaXK 01
CTOPOHE HaJJIeXallel BO3MOXKHOCTH
IIPEJCTaBUTh CBOIO MO3MILIKIO. B KauecTBe
IbTCPHATHUBBI CIIYIIAHUAM YPE3BbIYaNHbIN
apOUTp BIpaBe MPOBOAUTH Pa3OUPATEIHLCTBO
MOCPEJICTBOM TeNe(OHHONU KOH(PEPEHIINN WIN
Ha OCHOBAaHUH NMMCHbMEHHBIX 3asBICHUI
CTOpOH.

(h) Eciii cTopoHBI coriacoBajii MECTO
MPOBEACHUS apOUTPAKHOTO pa3OUpaTEILCTBA,
TO 3TO MECTO ABJIACTCA MCCTOM IMPOBCACHU A
MPOLENYPBI IPUHATUSA CPOUHBIX
obecrieunTenbHBIX Mep. Eciu Takas
AOTOBOPCHHOCTD HE 6]:1)121 AOCTUTHYTA, TO
MECTO MPOBECHUS MPOLETYyPbl IPUHATHUS
CPOYHBIX 00€CIIEUUTENbHBIX MEP
onpeaensiercsa LleHTpoM ¢ yueToMm 3aMedanuit
CTOPOH U OOCTOSITENILCTB MPOBEACHUS TAKON
MPOLENYPBI IPUHATUSA CPOUHBIX
o0ecTeYnTEeIbHBIX MEp.

(1) Upe3BblyaiiHbIl apOUTpP BIPABE BBHITYCTUTD
IIPUKa3 O MPUHATHH JTIOOBIX
o0ecneYnTeNbHbIX MEpP, KOTOPBIE OH COUYTET
HE0OXOAUMBIMH. Upe3BbIYaitHbIN apOUTP
BIIpaBe 00yCIIOBIMBATh MPUHATUE TAKUX
IIPUKA30B IPEJOCTABICHUEM Ha/IJIEKAILIErO
o0ecrieyeHus 3arpanIuBaroeii CTOpOHOA.
Crates 48(c) u (d) mpumensiercs mutatis
mutandis. ITo 3anpocy upe3BbIYaliHbINA apOUTP
BIIPaBE U3MEHUTH WIM OTMEHHUTD MIPUKA3.

(j) Upe3BbIvaifHbIl apOUTp MpeKpaniacT
MpOoIeTypy MPUHATHUS CPOUHBIX
o0ecreunTeabHbIX Mep, €CIIH apOUTPAKHOE
pa3dupaTenbCTBO HE HAUMHACTCS B TCUCHHE
30 nHel co qHA Haydaja NpoLeLypbl IPUHATHS
CPOUYHBIX 00€CIICUNTENBHBIX MEP.

(k) Pacxonpl, cBsI3aHHBIE C TPOBEACHUEM
MPOIIEeTyPhI TPUHSATHS CPOYHBIX
00ECTIeYNTEIBHBIX MEP, H3HAYAIBHO
(UKCUPYIOTCS U paCIIPEIeIISIOTCS

of the request. The emergency arbitrator shall
ensure that each party is given an appropriate
opportunity to present its position. As an
alternative to hearings, the emergency
arbitrator may conduct the proceedings by
telephone conference or on the basis of
written statements of the parties.

(h) If the parties have agreed on the place of
arbitration, that place shall be the place of the
urgent interim measures procedure. If no such
agreement has been reached, the venue of the
urgent interim measures procedure shall be
determined by the Centre, taking into account
the comments of the parties and the
circumstances of the urgent interim measures
procedure.

(1) The emergency arbitrator may issue an
order for any interim measures of protection
it deems necessary. The emergency arbitrator
may make such orders conditional on the
provision of adequate security by the
requesting party. Article 48(c) and (d) shall
apply mutatis mutandis. The emergency
arbitrator may amend or cancel the order
upon request.

(j) The emergency arbitrator shall terminate
the interim measures of protection if the
arbitration does not commence within 30 days
of the commencement of the interim
measures of protection.

(k) the Costs of the urgent interim measures
procedure shall be initially recorded and
apportioned by the emergency arbitrator in
consultation with the Centre in accordance
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Ype3BbIYAITHBIM apOUTPOM Ha OCHOBE
KOHCYJBTaIMK ¢ LIeHTpOM B COOTBETCTBHU C
[Tepeunem apOUTpaKHBIX COOPOB U CTABOK
roHopapa, IeHCTBYIOIIMM Ha JaTy Havdalia
MPOLEAYPHI IPUHATHSA CPOUHBIX
00eCTIeYUTENbHBIX MEp, a TAKKE C YUETOM
MOJIHOMOYHH cocTaBa apOUTpaxka 1o
MMPUHATHIO OKOHYATCJIIbHOTO PCIICHUS O
pacrpeeieHuu TaKHuX PacXoJI0B COTIACHO
cratbe 73(c).

(1) Ecmiu mHOE HE COTIIacCOBaHO CTOPOHAMHU,
Ype3BbIUaiHbIIl apOUTp BIIpaBe BHICTYNAThH B
KayecTBe apOHUTpa MpH MPOBEACHUH JII0OOOTO
apOUTpaKHOTO Pa30UpaTeNbCTBA, CBA3AHHOTO
C paccMaTpUBAEMbIM CIIOPOM.

(m) UpesBbruaiiHbiii apOUTp HEe oOIagaeT
MTOJIHOMOYUSIMU JIJIs1 COBEPIIICHHUS
TaNbHEHIINX JeHCTBUM 1Tociie popMUpoBaHUs
cocraBa apoutpaxa. [lo 3ampocy ogHO U3
CTOPOH COCTaB apOUTpaka BIIpaBe BHOCUTH
M3MEHEHUS B MEpbl, HA3HAYCHHBIE
4Ype3BBIYAIHBIM apOUTPOM, HITH TIPEKpaIIaTh
UX JEHCTBUE.

Cratps 50 - /loka3zarenbcTBa

(a) CocraB apbuTpaxka onpeaenser
JONTyCTUMOCTb, OTHOCUMOCTb, 3HAUUMOCTb U
BEC J0KA3aTENIbCTB.

(b) B m1060it MOMEHT apOUTPAKHOTO
pazOupaTenbCTBa COCTaB apOUTpaxka BIIPaBe
0 POCKOE OJTHON M3 CTOPOH WIIH TIO
cOOCTBEHHOM MHHUITMATHBE 0053aTh APYTYIO
CTOPOHY IPEACTABUTH TOKYMEHTHI HITH
ApyTUe 0Ka3aTeIbCTBA, KOTOPhIE OH CUUTACT
HEO0OXOUMBIMH WJIM HAJUICKAIIUMH, a TAKXKE
BIIpaBe 0053aTh APYTYIO CTOPOHY
MPEIOCTaBUTh COCTaBYy apOUTpaka, Win
Ha3HAYEHHOMY UM JKCTIEPTY, HIIH IPYTOH
CTOpOHE JIFO00H 00BEKT COOCTBEHHOCTH,
KOTOPBIM TaKasi CTOPOHA BIIA/ICET HITH
pacriopsikaeTcs, Ul TPOBEACHUS TIPOBEPKU

with the List of arbitration fees and fee rates
in force at the date of commencement of the
urgent interim measures procedure and taking
into account the authority of the arbitral
Tribunal to make a final decision on the
allocation of such costs under article 73(c).

(1) Unless otherwise agreed by the parties, the
emergency arbitrator shall be entitled to act as
an arbitrator in any arbitration related to the
dispute in question.

(m) The emergency arbitrator shall not have
the power to take further action after the
formation of the arbitral Tribunal. At the
request of one of the parties, the arbitral
Tribunal may amend or terminate the
measures appointed by the emergency
arbitrator.

Article 50 - Proof

(a) The arbitral Tribunal shall determine the
admissibility, relevance, significance and
weight of the evidence.

(b) At any time of the arbitral proceedings the
arbitral Tribunal may, at the request of a party
or on its own initiative, order the other party
to submit documents or other evidence as it
deems necessary or appropriate and may
order the other party to provide the arbitral
Tribunal, or its designated expert, or another
party any property which that party owns or
manages, for the audit or inspection.
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WA OCMOTpA.

CraTbs 51 - DxcniepuMeHTBI

(a) JIroGast cropoHa 3a pa3yMHBII CPOK 710
Hayaja CIIylllaHus BIIpaBe HallPaBUTh
YBEIOMJICHHE COCTaBy apOuTpaxa u Apyrou
CTOPOHE € YKa3aHMEM IPOBEICHHBIX
HKCIEPUMEHTOB, Ha PE3yJIbTaThl KOTOPBIX OHA
HaMepeHa onuparbes. B TakoMm yBegomieHun
YKa3bIBatOTCA 1L€JIb HKCIIEPUMEHTA, KPAaTKOe
OIMCaHKE IKCIIEPUMEHTA, UCIIOJIb30BAHHBIN
METO/I, pe3yJbTaThl U BBIBOABL. Jpyras
CTOpPOHA BIIPaBE X0/1aTalCTBOBATh O
IIOBTOPHOM IIPOBEJIEHUH BCEX WJIM HEKOTOPBIX
M0TOOHBIX SKCIIEPUMEHTOB B €€ IPUCYTCTBUH,
HalpaBUB YBEJOMIIEHUE COCTABY apOUTpaKa.
Ecnu coctaB apOuTpaxa couTer Takoe
X0AaTalCTBO OOOCHOBAHHBIM, TO OH
ornpeenser rpauk MoBTOPEHUs
COOTBETCTBYIOIUX 3KCIIEPUMEHTOB.

(b) Jlns meneii HACTOSIICH CTaThbU MIOHITHE
«OKCTIEPUMEHTBD» BKITIOYAET B CEOSI TECTHI
WJIU APYTHE CIIOCOOBI TPOBEPKH.

Crartba 52 - [Toceuienne 00LEKTOB

ITo mpocwbe 0HOM U3 CTOPOH WK TIO
COOCTBEHHO MHUIIMATUBE COCTAB apOUTpaka
BIIPaBE MPOBECTU MHCIIEKIIMUIO WIH
noTpe0oBaTh MPOBEICHUS HHCIEKIUH
JIF000r0 00BEKTa, COOCTBEHHOCTH,
000pyI0BaHNs, MEXaHU3MA,
MIPOU3BOJICTBEHHON JTMHUU, MOJIENH, MIJICHKH,
MaTepuaa, MpoyKTa WK Impolecca 1o
coOcTBeHHOMY ycMoTpeHuto. CTopoHa
BIIPaBE XOAaTalCTBOBATh O MPOBEICHUH
TaKOW MHCIIEKLUHU 3a pa3yMHbIN CPOK 10
Hayasa CIyIIaHus, a COCTaB apOUTpaXka B
cllyyae y/J0BJIETBOPEHHS TaKOTO X0JaTaliCcTBa
omnpezenseT rpaduk U yCIOBUs MPOBEACHUS
TaKOW MHCIIEKIIUH.

Article 51 - Experiments

(a) Any party shall have the right to notify the
arbitral Tribunal and the other party, within a
reasonable time before the hearing, of the
experiments it intends to rely on. Such
notification shall indicate the purpose of the
experiment, a brief description of the
experiment, the method used, the results and
conclusions. The other party may request that
all or some of these experiments be repeated
in its presence by giving notice to the arbitral
Tribunal. If the arbitral Tribunal considers
such an application to be justified, it shall
determine a schedule for the repetition of the
relevant experiments.

(b) For the purposes of this article, the term
"experiments" includes tests or other means
of verification.

Article 52 - Site visit

At the request of a party or on its own
initiative, the arbitral Tribunal may inspect or
require the inspection of any object, property,
equipment, machinery, production line,
model, film, material, product or process at its
sole discretion. A party may request such an
inspection within a reasonable time before the
hearing, and the arbitral Tribunal, if granted,
shall determine the schedule and conditions
for such inspection.
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CraTbs 53 - CoriacoBaHHBIE PYKOBOACTBA

U MO eJIH

CocraB apOuTpaska BIpaBe, €CIM CTOPOHBI
TaK yCJIOBUJIMCH, TOCTAHOBUTbH, YTO CTOPOHBI
COBMECTHO MPEAOCTABIISIOT:

(1) TeXHUYECKOE PYKOBOJICTBO C U3JIOKCHUEM
0a30BO HAYYHOW, TEXHUYECKOW WU MHOU
CHeIHaTM3UPOBAaHHON HH(POPMAITUH,
HEO0OXOUMOM TSI TOJTHOTO TIOHUMAaHUS
paccMaTpuBaeMbIX BOPOCOB; U

(11) MozteTi, pUCYHKH WK APYTHE
MaTepHalIbl, KOTOPbIE TPEOYIOTCSI COCTaBY
apOHWTpaXka WM CTOPOHAM JIJISl CIIPABOYHBIX
1eJIel BO BpeMst JTIF000TO CITyIIaHusl.

Crarbd 54 - Pasriamenue KOMMep4ecKoi
TallHbI U APYroi KOH(pUICHIHATLHOU
uHopmanumn

(a) Jna meneit HacToOsIIEH CTaThU
KOH(pUACHIMATbHAS MHHOPMAIIUSI 03HAYACT
mo0y10 nH(OpMaIIHIO, HE3aBUCUMO OT €€
HOCHTEJSI, KOTOpasi:

(1) HaXOUTCSI BO BIQJICHUN CTOPOHBI;
(i1) He sBISAETCS OOIIEOCTYITHOM;

(111) mmeeT KoMMepUecKoe, PUHAHCOBOE HIIH
MPOMBIIIICHHOE 3HAYCHHE; U

(iv) paccmaTpuBaeTcs Kak
KOH(HIEHIIaTIbHAasE CTOPOHOM, BIIaieroIeit
ero.

(b) Ctopona, xenatomasi 00eCeYnTh
KOH(PHUACHIIMAIBHOCTD JII0001 MHpOpMaIIHH,
KOTOPYIO OHa HaMepeHa WM 00s3aHa
MPEJICTABUTh B X0/ apOUTPasKHOTO
pazOupareabCTBa, B TOM YHCIIS
Ha3HAYCHHOMY COCTaBOM apOHTpaxa

Article 53 - Agreed guidance and model

The arbitral Tribunal may, if the parties so
agree, decide that the parties jointly provide:

(1) a technical guide outlining the basic
scientific, technical or other specialized
information necessary for a full
understanding of the issues under
consideration; and

(i1) Models, drawings or other materials
required by the arbitral Tribunal or the parties
for reference purposes during any hearing.

Article 54 - Disclosure of trade secrets and
other confidential information

(a) For the purposes of this article,
confidential information means any
information, regardless of its carrier, which:

(1) is in the possession of a party;
(1) is not publicly available;

(i11) has commercial, financial or industrial
significance; and

(iv) Be treated as confidential by the party
owning it.

(b) A Party wishing to ensure the
confidentiality of any information it intends
to provide in the course of the arbitration,
including to an expert appointed by the
arbitral Tribunal, shall request that such
information be classified by sending a notice
to the arbitral Tribunal and a copy of such
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AKCIIEPTY, XOAATaUCTBYET O 3aCEKPEUNBAHUU
Takoi uHGOpMaIK, HATIPABIISIs YBEJOMIICHUE
cocTaBy apOUTpaxa U KOIHUIO TaKOTO
yYBEIOMJICHUS Apyrou cropone. He
packphIBas CyITHOCTH UH(OPMAIIHH, CTOPOHA
YKa3bIBaeT B YBEJIOMJIEHUU IPUUUHBI, T10
KOTOPBIM OHa CYMTAET UH(OPMAIHIO
KOH(HICHIINATIHLHOH.

(c) CocraB apOuTpaka OnpeeseT, Caeayer
JIM 3aCEKPEUNBaATh TaKyl0 HHPOPMAITUIO 1
HOCHT JIM OHA TaKOH XapakTep, 4To
OTCYTCTBHE CIEIIMATIBHBIX MEP OXPaHBI B X0/1€
pa3buparenabCcTBa ¢ OOJBIIOI BEPOATHOCTHIO
MPUBEIET K MIPUUMHEHUIO CEPhE3HOTO yIiepoa
TOM CTOpPOHE, KOTOpas 3asiBIISET O €€
KoHuaeHansHocTH. Eciu cocta
apOWTpaka MPUHIUMAET COOTBETCTBYIOIICE
peleHue, TO OH OIPEIEIISIeT, Ha KaKuX
YCIIOBHSIX 1 KOMY MOKET OBITh PacKphITa
Takast KoH(puIeHIMaNbHAS HH()OpMALIHS
LEJIMKOM MJIM YaCTUYHO, a TAK)Ke 00s3bIBaET
m060€ U0, KOTOPOMY JTOJKHA OBITH
packpeiTa KOH(pUIeHIHATbHAs HHPOpMaL,
MOJIMTMCATh COOTBETCTBYIOLIEE 0053aTEIbCTBO
0 COOJTIOZICHUHN KOH(DHUICHIIMATLHOCTH.

(d) B HCKTIOYMTENBHBIX CITy4asX COCTaB
apOuTpa)ka He CaMOCTOSATEIBHO ONpEeIseT,
CIIEYET JIM 3aCEKPEUNBATh TAKYIO
WH(OPMAIIUIO U HOCHT JI OHA TaKOM
XapakTep, YTO OTCYTCTBUE CIICIIUATBHBIX MEP
OXpaHbI B X0J1¢ pa30UpaTeNbCTBa ¢ OONBIION
BEPOATHOCTHIO IPUBEJIET K TPUUUHEHHUIO
cepbe3HOro yiiepbda Toi cTopoHe, KOTopas
3asiBJIET O €e KOH(PUICHIIMATBFHOCTH, a 110
poch0e OHOM U3 CTOPOH HIIH TI0
COOCTBEHHOI MHUITMATUBE, a TAKXKE HA
OCHOBE KOHCYJIBTALIUH CO CTOPOHAMU
Ha3Ha4aeT COBETHHKA IO BONIPOCaM
KOH(HIEHIINATIbHOCTH, KOTOPBII ONpeenseT,
CJIETy€eT JIM 3aCEKPEeYMBATh TaKyIO
nH(pOpPMaLIHIO, U €CIIU Ja, TO Ha KaKhX
YCIIOBUSIX U KaKUM JIMLIaM OHA MOKET ObITh
pacKpbITa YaCTUYHO WIIH MOJTHOCTHIO. JIF0O0i

notice to the other party. Without disclosing
the essence of the information, the party shall
indicate in the notification the reasons for
which it considers the information
confidential.

(c) The arbitral Tribunal shall determine
whether such information should be classified
and whether it is of such a nature that the
absence of special measures of protection in
the proceedings is likely to cause serious
harm to the party claiming its confidentiality.
If the arbitral Tribunal so decides, it shall
determine on what terms and to whom such
confidential information may be disclosed in
whole or in part, and shall oblige any person
to whom the confidential information is to be
disclosed to sign an appropriate
confidentiality obligation.

(d) In exceptional cases, the arbitral Tribunal
does not decide whether to classify such
information and whether it is of such a nature
that the absence of special measures of
protection in the proceedings would likely
result in serious harm to the party that claims
confidentiality, but at the request of a party or
on its own initiative and based on
consultations with the parties appoints the
adviser's privacy, which determines whether
to classify this information, and if so, under
what conditions and to what persons it may
be disclosed in part or in full. Any such
consultant is required to sign an appropriate
confidentiality commitment.
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TaKoW KOHCYJIbTAHT 00sI3aH MO ITHCATh
COOTBETCTBYIOIIIEE 005A3aTEILCTBO O
coOroIeHnH KOHPUICHITHATHHOCTH.

(e) CocraB apbuTpaka Takxe BIpPaBe 10
npock0e OJJHON U3 CTOPOH WU TIO
COOCTBEHHOW MHUIIMATUBE Ha3HAYHUTh
KOHCYJIbTaHTa [0 BOIPOCaM
KOH(MICHIINATHHOCTH B KAYECTBE IKCIIEPTa
COTJIaCHO CTaThe 57, KOTOPHIA OyaeT Ha
OCHOBE KOH(UIECHITNATBLHON HHPOpMAITIHI
IPEAOCTABIATH OTYETHI COCTaBy apOuTpaka
110 KOHKPETHBIM BOIIPOCAM, OTPEIeTICHHBIM
COCTaBOM apOHTpaka, He pasriiamias
KOH(HICHIIMATBHYIO0 HHPOPMALIUIO HU TOM
CTOpOHE, KOTOpask HE SIBIISIETCS ee
HCTOYHHKOM, HU COCTaBy apOuTpaxa.

Cratbsa 55 - Caymanus

(a) ITo mpockOe M060it U3 CTOPOH COCTaB
apOHTpaka MPOBOAMT CITyILIAHHUE IS
MNpEACTABJICHUSA NOKA3aTCIbCTB CBUICTCIISIMU,
BKJIFOYAs] CBUIETEIICH-3KCIIEPTOB, WIIH IS
MIPOBE/ICHUS YCTHBIX TPEHUH, WIIH JJIS1 TOTO U
npyroro. B orcyTcTBHE Takoi mpochObI
cocTaB apOuTpaxa pemaer, IPOBOUTh JIH
TaKoe CIIylIaHue uin ciaymanus. Ecim
CITyIIAHHsI HE TIPOBOJATCSA, pa30UpPaTELCTBO
MpOXOAUT TOJIBKO Ha OCHOBC NOKYMCHTOB U
APYTUX MaT€pHUAIIOB.

(b) B ciryuae npoBeneHus ciaymiaHus COCTaB
apOuTpaka HalpaBJIsieT CTOPOHAM
Ha/yIesxailiee 3abJaroBpeMeHHOe
YBEIOMJICHHE O €r0 J1aTe, BpEMEHU U MECTE.

(c) Ecniu cTOpOHBI HE YCIIOBUIIHCH 00 HHOM,
BCE CITYILIaHUSI POBOISTCS B 3aKPHITOM
MOpsIAKE.

(d) CocraB apbuTpaxka onpenemnser, BeASTCI
JIM TIPOTOKOJ CITYIIAHUS ¥, €CITU J1a, B KAaKOU

dhopwme.

(e) the arbitral Tribunal may also, at the
request of a party or on its own initiative,
appoint a confidentiality adviser as an expert
under article 57 who will, on the basis of
confidential information, provide reports to
the arbitral Tribunal on specific matters
determined by the arbitral Tribunal, without
disclosing confidential information to either
the party that is not the source or the arbitral
Tribunal.

Article 55 - Hearings

(a) At the request of either party, the arbitral
Tribunal shall hold a hearing for the
presentation of evidence by witnesses,
including expert witnesses, or for oral debate,
or both. In the absence of such a request, the
arbitral Tribunal shall decide whether to hold
such a hearing or hearings. If no hearing is
held, the proceedings shall be conducted only
on the basis of documents and other
materials.

(b) In the event of a hearing, the arbitral
Tribunal shall give the parties appropriate
advance notice of its date, time and place.

(c) Unless otherwise agreed by the parties, all
hearings shall be held in camera.

(d) The arbitral Tribunal shall determine
whether the record of the hearing is kept and,
if so, in what form.
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Crartpd 56 - CBugerean

(a) o mpoBeneHus a1000T0 CIIyIIaHUs COCTaB
apOuTpaka BIpaBe 00s13aTh JHO0YI0 CTOPOHY
MPEJOCTaBUTh HH(POPMAIIHIO O TUYHOCTU
CBHJIETEIICH, KOTOPBIX OHA KEJIaeT BhI3BATh
(kak cBHIeTENei-04eBUALIEB, TaK U
CBHJICTEIICH-IKCIIEPTOB), @ TAKIKE O MPEAMETE
UX CBUJCTENBCKHUX IMOKa3aHUI U UX
OTHOCHMOCTH K pacCMaTpPHBAEMbIM
BOTIPOCaM.

(b) CoctaB apOuTpaxa BIpaBe M0 CBOEMY
YCMOTPEHHIO OTPAaHUYUTH SIBKY CBUAETEIICH
WM OTKa3aTh B HEW HAa OCHOBAHUH
M30BITOYHOCTH UM HEOTHOCHMOCTH.

(c) JIroOoit cBUIETENH, KOTOPBIN 1aeT yCTHBIC
MOKa3aHMsI, MOXKET OBITh ONPOIIIECH KaXKIOU 13
CTOPOH I0/I KOHTPOJIEM COCTaBa apOUTpaKa.
CocraB apOuTpaxa BIpaBe 3aJaBaTh BOIPOCHI
Ha JIF000# cTaguu orpoca CBUACTENCH.

(d) ITo BEIOOPY OHOI U3 CTOPOH HITH TIO
pacnopspKEHHIO CoCTaBa apOuTpaxa
MOKa3aHus CBUJIETEJICH MOTYT OBITh
MPEJICTABJICHBI B BUJI€ MUCbMEHHBIX
3as1BJICHUH, TOKa3aHMUI MOJ1 MPUCITON WIIH B
WHOU (popme, U B ITOM CITydae COCTaB
apOuTpa)ka BIPaBe YCTAHOBUTH B KAUECTBE
YCJOBHS IOMYCTUMOCTH TaKUX MOKa3aHUM
JOCTYITHOCTb CBUJIETENEH I JaUK YCTHBIX
MOKa3aHuil.

(e) CtopoHa, BhI3BIBAIOIIAST CBHUICTEIIS,
OTBEYAET 32 MPAKTUUECKYIO OPTaHH3AIHIO €ro
MPUCYTCTBUS, TIOCTYITHOCTh TAKOTO CBUICTEIIS
Y COOTBETCTBYIOIINE U3JIEPIKKH.

(f) CocraB apbuTpaxka onpenensier, MOKUIaeT
JIY TOT WJIK UHOU CBUJIETENh TIOMEIICHHE, B
KOTOPOM TIPOBOSITCS CITyIIAHHSI, Ha JIF000H
CTauH pa30oupaTeabCTBa, B YACTHOCTH BO
BpeMs a4l CBHJICTCILCKUX MTOKa3aHUN
JAPYTUMH CBUCTEISIMH.

Article 56 - Witnesses

(a) prior To any hearing, the arbitral Tribunal
may require any party to provide information
on the identity of the witnesses it wishes to
call (both eyewitness and expert witnesses),
as well as on the subject matter of their
testimony and their relevance to the issues at
hand.

(b) The arbitral Tribunal may, at its
discretion, limit or deny the appearance of
witnesses on the basis of redundancy or non-
tolerability.

(c) Any witness who gives oral testimony
may be questioned by each of the parties
under the control of the arbitral Tribunal. The
arbitral Tribunal may ask questions at any
stage of the examination of witnesses.

(d) On the selection of one of the parties or by
order of the Tribunal, the testimony of
witnesses may be presented in written
statements, testimony under oath or
otherwise, and in this case, the Tribunal may
set the conditions for the admissibility of such
testimony, the availability of witnesses to
testify orally.

(e) The Party calling the witness shall be
responsible for the practical organization of
his or her presence, the availability of such
witness and the associated costs.

(f) The arbitral Tribunal shall determine
whether a witness leaves the premises of the
hearing at any stage of the proceedings, in
particular during the testimony of other
witnesses.
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Cratbs 57 - JkcnepTsl, HA3HAYAEMble
COCTABOM apOUTpaKa

(a) CocrtaB apOuTpaka 1mocje mpoBeICHUS
KOHCYJIBTAIIMI CO CTOPOHAMH BIIPaBe Ha
MOJITOTOBUTEIEHOM COBEIAHUU WIIH TI03]THEE
HA3HAYUTH OJJHOTO HFIJTH HECKOJIbKHX
HC3aBUCHUMBIX SKCIICPTOB AJIA MIPECACTABIICHUSA
OTYETOB COCTaBY apOUTpaka MO0 KOHKPETHBIM,
olpezaeneHHbIM UM BonpocaMm. CTopoHam
nepeaeTcs IK3EMIUISP aKTa O MOTHOMOYHSIX
9KCIICPTOB, HOI[FOTOBHGHHBIﬁ COCTaBOM
apOuTpaxa c y4eToMm JIF0ObIX 3aMeYaHu
cTopoH. JIr0O0¥ Takol IKCIIEePT 00s3yeTCst
MOJITICATh COOTBETCTBYIOMIEE 0053aTEIbCTBO
0 cOOJTIOZICHUHY KOH(DHUICHIIMATLHOCTH.

(b) Ilpu ycnoBuM BBIMTOJIHEHUS TTOJIOKEHUN
cTaThu 54, MOJIYyYUB OTUET HKCIIEPTA, COCTAB
apOuTpaXka HAMPaBJISET KOIHIO 3TOTO OTYETa
CTOpOHAaM, KOTOPBIM IIPEIOCTaBISAETCS
BO3MOKHOCTb BBIPa3UTh CBOE MHEHHUE I10
MOBOAY OTYETa B MUChbMEHHOM opme. JIrobas
CTOpPOHA BIIPaBe, IPH YCIOBUU BBIIIOJHEHUS
II0JIOKEHUH CTaTbU 54, N3y4UUTh COIEPIKAHNE
T000T0 TOKYMEHTa, KOTOPBIH UCTIOIB30BANICS
AKCIEPTOM IPH MOJATOTOBKE OTYETA.

(c) ITo mpocbOe 0THOM W3 CTOPOH CTOPOHAM
MIPEA0CTABIISECTCS BO3MOKHOCTD OITPOCHUTH
JKCTepTa B Xo1¢e ciaymanus. Ha atom
CIIyIIAaHUW CTOPOHBI MOTYT MPEJACTaBUTh
CBHJICTEJICH-2KCIIEPTOB JI a4y MOKa3aHUH
0 pacCMaTPUBAEMBIM BOIIPOCAM.

(d) MueHue 1106010 dKCIepTa Mo BOMpocy
HJIN BOIIpOCaM, NCpCaaHHbIM Ha
PaccMOTpEHHE STOMY IKCHEPTY, YUUTHIBAETCS
MIpY IOHUMAaHUH TOTO, YTO COCTaB apOUTpaka
o0ja1aeT MOJTHOMOYHSIMHU 10 OLEHKE ATHX
BOIIPOCOB B KOHTEKCTE BCEX OOCTOSATEIHCTB
Aciia, €CJIIM CTOPOHBI HE YCIOBUJINCH, YTO
3aKJIIOYEHUE IKCIIePTa SBISETCA
OKOHYATCJIIbHBIM B OTHOIICHUU TOI'O UJIU

Article 57 - Experts appointed by the
arbitral Tribunal

(a) The arbitral Tribunal may, after
consultation with the parties, at a preparatory
meeting or at a later date, appoint one or more
independent experts to report to the arbitral
Tribunal on specific matters determined by it.
The parties shall be provided with a copy of
the act on the powers of experts prepared by
the arbitral Tribunal taking into account any
comments of the parties. Any such expert
shall sign a corresponding confidentiality
obligation.

(b) Subject to the provisions of article 54,
upon receipt of the expert report, the arbitral
Tribunal shall send a copy of the report to the
parties, who shall be given the opportunity to
Express their views on the report in writing.
Any party may, subject to the provisions of
article 54, examine the contents of any
document used by the expert in the
preparation of the report.

(c) At the request of a party, the parties shall
be given the opportunity to interview the
expert during the hearing. At this hearing, the
parties may present expert witnesses to testify
on the issues under consideration.

(d) the Opinion of any expert on a matter or
matters referred to that expert shall be taken
into account on the understanding that the
arbitral Tribunal shall have the power to
assess those matters in the context of all the
circumstances of the case, unless the parties
have agreed that the expert's opinion is final
in respect of a particular matter.
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WHOTO KOHKPETHOTO BOIIPOCA.

CraTtb1 58 - HeBbIOJIHEHHE
NMPOLECCYATbHBIX AeCTBUM

(a) Ecnim ucten 6€3 yBaXKUTEIbHBIX MPUYNH
HE TPEJCTaBIISIET HCKOBOE 3asIBJICHHE
corjacHo crarbe 41, coctaB apouTpaxka
MPEeKpaIaeT pa3oupaTeabCTBO.

(b) Ecut oTBeTuHK 6€3 YBaXKUTEIBHBIX
MIPUYMH HE MPECTABISET OT3BIB HA UCKOBOE
3asBJICHHUE B COOTBETCTBHH CO CTaTheH 42,
COCTaB apOuTpa)ka BIIPaBe TEM HE MEHEE
MIPOJIOJKATh apOUTPAKHOE Pa30MPATETHCTBO
Y BBIHECTH apOUTpaKHOE pEIICHUE.

(c) CocTaB apOuTpaxa MOKET TaKKe
MIPOJOIDKUTH apOUTpaKHOE pa3dupaTeIbCTBO
Y BBIHECTH PELICHUE, €CIIH O/IHA U3 CTOPOH
0€3 YBOKUTEIBHBIX IPUYMH HE HCIIOTH3yET
BO3MOKHOCTH JUTSI ITPEJICTABIICHHUS CBOCH
MO3UIIMU B TCYCHHUE CPOKA, YCTAHOBICHHOTO
COCTaBOM apOuTpaka.

(d) Ecniu ogHa u3 cTopoH 0e3 yBaKUTENbHBIX
NPUYHMH HE COOII0AAaET KaKoe-110o
nojoxeHue Hacrosumx [Tpaswui, uinn
IpeyCMOTPEHHOE B HUX TpeOOBaHUE, NN
yKa3aHHE cocTaBa apOUTpaxa, TO COCTaB
apOuTpaka BIpPaBe CAENATh U3 ITOTO BBIBO/IBI
M0 COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHIO.

Cratbi 59 - 3aBepuieHue pazoupareibCTBa

(a) CocraB apbuTpaka 0ObSBISET
pa30upaTenbCTBO 3aBEPUICHHBIM, €CITH, IO
€ro MHEHUIO, CTOPOHBI HMEITH JOCTATOYHYIO
BO3MOXKHOCTb JUTS TIPE/ICTABIICHUS
TOKYMEHTOB H JOKa3aTeIbCTB.

(b) CoctaB apOuTpaxa Brpase 1o
COOCTBEHHOW MHHUIIMATUBE WIH IO MPOChOe

Article 58 - Non-compliance with
procedural actions

(a) If the claimant fails to submit a statement
of claim under article 41 without good cause,
the arbitral Tribunal shall terminate the
proceedings.

(b) If the Respondent fails to submit a
statement of defense under article 42 without
good cause of action, the arbitral Tribunal
shall nevertheless be entitled to continue the
arbitral proceedings and to render an arbitral
award.

(c) The arbitral Tribunal may also continue
the arbitral proceedings and render a decision
if one of the parties, without valid reasons,
fails to take the opportunity to present its
position within the time limit set by the
arbitral Tribunal.

(d) If one of the parties fails, without good
cause, to comply with any provision or
requirement of these Rules or to indicate the
composition of the arbitration, the arbitral
Tribunal shall be entitled to draw conclusions
from this at its sole discretion.

Article 59 - Conclusion of proceedings

(a) The arbitral Tribunal shall declare the
proceedings completed if, in its opinion, the
parties have had sufficient opportunity to
present documents and evidence.

(b) the arbitral Tribunal may, on its own
initiative or at the request of one of the
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OJIHOW U3 CTOPOH BO30OHOBHUTH
pazoupaTenbCTBO, KOTOPOE OH OOBSBIII
3aBEepIICHHBIM, B JIFO0O0H MOMEHT JI0
BBIHECCHHS apOUTPaKHOTO PEIICHHUS, €CIIH,
10 MHEHHIO COCTaBa apOUTpaxka, 3To
HCOGXOI[I/IMO B CI/IJ'Iy UCKIIFOUYUTCIBbHBIX
00CTOSITCIILCTB.

Cratbs 60 - OTKa3 oT npaBa Ha
BO3paxkeHue

CropoHa, KOTOpOI1 U3BECTHO O
HECOOJIIOICHUH KaKOT0-JTHO0 MOJI0KEHUS
Hactosmux [IpaBui, mpenycMOTpeHHOTO
apOUTpaXHBIM COTJIAIIEHUEM TPEOOBAHUS
WJIU JTFOOOTO yKa3aHUs cOCTaBa apOuTpaxa u
KOTOpasi, HECMOTPSI Ha ATO, IPOAOIKAET
apOuTpakHOE pa30UpaTeNnbCTBO, HE 3aHOCS
CBOEBPEMEHHO BO3PAKEHHE MO TOBOAY
TAKOT0 HECOOJIOICHUS B TPOTOKOJI,
CUMTAETCsl OTKA3aBIICHCS OT CBOETO MpaBa Ha
BO3pakEeHHUE.

I'maBa V. ApOuTpa:knble U Apyrue
peuieHust

Cratbs 61 - Hopmbl npaBa, npuMeHsieMble
K CYILeCTBY CIIOPa, apOUTPaKHOMY
pa30upaTebCTBY H ApOMTPaKHOMY
COTJIAICHUIO

(a) CocraB apOuTpaka BEBIHOCUT PEIICHUE 110
CYIIIECTBY CIIOpa B COOTBETCTBUU C
3aKOHOJIATEITLCTBOM HJTM HOPMaMH IIpaBa,
BBIOpaHHBIMU cTOpOHaMH. JIt00oe ykazanue
Ha MPaBO TOT'O WJIM HHOTO KOHKPETHOTO
roCy/1apCcTBa MOHUMAETCS, €CIIH HE YKa3aHO
MHOE, KaK OTHOCSIIIIEECS] K MaTepUaTbHOMY
MpaBy ATOTO FOCYAapPCTBA, a HE K €ro
KOJUIM3MOHHBIM HOpMaMm. Ecmu CTOPOHBI HC
JIETAr0T TaKOK BBIOOP, TO COCTAB apOUTpaka
MPUMEHSET 3aKOHOIATEIILCTBO HITU TMPABOBEIC
HOPMBI, KOTOpPBIC OH CUMTAET Hanboiee
noaxoasmume. B mrobom citydae cocTas

parties, resume the proceedings it has
declared completed at any time prior to the
award if, in the opinion of the arbitral
Tribunal, this is necessary due to exceptional
circumstances.

Article 60 - Waiver of right to object

A party who is aware of a failure to comply
with any provision of these Rules, a claim
under the arbitration agreement or any
indication of the arbitral Tribunal and who,
despite this, continues the arbitration without
raising a timely objection to such non-
compliance in the record, shall be deemed to
have waived its right to object.

Chapter V. Arbitration and Other
Solutions

Article 61 - Rules of law applicable to the
substance of the dispute, arbitration and
arbitration agreement

(a) The arbitral Tribunal shall decide on the
merits of the dispute in accordance with the
law or rules of law chosen by the parties. Any
reference to the law of a particular state shall
be understood, unless otherwise specified, as
relating to the substantive law of that state
and not to its conflict-of-laws rules. If the
parties fail to make such a choice, the arbitral
Tribunal shall apply the law or rules it
considers most appropriate. In any event, the
arbitral Tribunal shall render its award subject
to the provisions of any relevant contract and
the applicable trade usages. The arbitral
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apOHUTpaka BBIHOCUT PEIICHUE C yUETOM
MIOJIOYKEHHH JTFOOOTO COOTBETCTBYIOIIETO
J0TOBOpa M MPUMEHUMBIX TOPTOBBIX
oObikHOBeHMM. CocTaB apOuTpaka BIIpaBe
BBIHECTH PEIICHUE B KAYECTBE «APYKECKOTO
MTOCPEIHIKAY UK €X aequo et bono yuib B
TOM CJIy4ae, €CIM CTOPOHBI IBHBIM 00pa3oM
Aajin €My COOTBCTCTBYIOIIUC IMTOJTHOMOYU .

(b) ITpaBo, mpuMeHUMOE K apOUTPAKHOMY
pazOupaTeabCTBY, SIBISETCS apOUTPAKHBIM
MIPaBOM MecTa apOUTPaKHOTO
pa3buparenbCTBa, €CIM CTOPOHBI IBHBIM
00pa3oM He yCIOBWIUCH 00 MCIOIb30BaHUN
WHOTO apOUTPAKHOTO IIPaBa U €CIIU TaKasi
JIOTOBOPEHHOCTH HE MPOTUBOPEUUT IIPABY
MecTa apOUTPaKHOTO pa30HpaTeIbCTRA.

(c) ApOuTpaskHOE COTJIAIICHUE CUUTACTCS
JCWCTBUTEILHBIM, €CJIH OHO COOTBETCTBYET
TpeOOBAHUSAM C TOUKU 3peHUs (HOPMBI, (paKTa
HAJINYHSL, FOPUIUYECKOM CHIIBI U TIpeaMeTa
1100 COrIacHo MpaBy M HOpMaM IpaBa,
MPUMEHUMBIM B COOTBETCTBUHU C IYHKTOM (a),
1100 COrIacHo MpaBy, IPUMEHUMOMY B
COOTBETCTBHUU C ITyHKTOM (b).

Cratbs 62 - BanoTa u npoueHTsI

(a) B apObutpakHOM pelIeHUN ACHEKHbIE
CYMMBI MOT'YT BBIpa)KaThCsl B JTF000i1 BaJtoTe.

(b) CoctaB apOuTpaxa BrpaBe BEIHECTH
perieHue o0 yruiate Toi WM HHOW CTOPOHOM
MIPOCTHIX WM CIOXHBIX MPOLIEHTOB C JII000i
CYMMBI, TPUCYKACHHOM 3TON cTopoHe. OH
BIIpaBE€ YCTAaHOBUTH MPOIIEHT HA TOM ypPOBHE,
KOTOPBIA OH CUMTAET HAJJICKAILIUM, BHE
3aBUCHUMOCTH OT YCTAHOBJIEHHBIX 3aKOHOM
MPOLICHTHBIX CTaBOK, U BIIPaBE YCTAHOBUTH
CPOK BBIIIATHI TAKUX MPOLIEHTOB.

CraTbs 63 - BoiHeceHue pemieHust

Tribunal may decide as a "friendly
conciliator" or ex aequo et bono only if the
parties have expressly given it the authority to
do so.

(b) The Law applicable to the arbitration shall
be the arbitration law of the place of
arbitration, unless the parties have expressly
agreed to use another arbitration law and such
agreement is not contrary to the law of the
place of arbitration.

(c) An Arbitration agreement shall be valid if
it meets the requirements in terms of form,
existence, validity and subject matter, either
under the law and the rules of law applicable
under paragraph (a) or under the law
applicable under paragraph (b).

Article 62 - Currency and interest

(a) In the award, sums of money may be
denominated in any currency.

(b) The arbitral Tribunal shall be entitled to
order the payment by a party of simple or
compound interest on any amount awarded to
that party. He has the right to set interest at
the level that he considers appropriate,
regardless of the interest rates established by
law, and has the right to set a period for the
payment of such interest.

Article 63 - A decision
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Ecnu cTropoHbI HE yCI0BMIIHCH 00 HHOM, B
cllydae, KOTJia €CTh HECKOJIBKO apOUTPOB,
nm000e apOUTpakHOE PEIICHHUE, MPUKa3 UITH
WHOE PEIICHUE COCTaB apOuTpaxa MPUHUMAET
OOJIBIIMHCTBOM TOJIOCOB. B oTCyTCTBUHE
OOJIBIIMHCTBA TOJIOCOB
MpeIceaaTebCTBY O apOUTp BHIHOCHT
apOUTpaXHOE pellIeHne, MPUKA3 WK HHOE
peleHue, Kak eciiv Obl OH BBICTyIIAT B
Ka4yecTBE €IMHOIUIHOTO apOuTpa.

CraTtbs 64 - ®opma apOUTPaKHBIX
peLIeHuii 1 yBeAOMJICHHE 0 HUX

(a) CocraB apOuTpaka BIpaBe BEHIHOCHUTH
OTIENbHBIC apOUTPAKHBIC PEIICHUS TI0
Pa3IMYHBIM BOIIPOCAM B PA3IIMIHOE BPEMS.

(b) Pemenue oopmiisiercss B TUCBMEHHOM
BUJIE, YKAa3bIBACTCS ]aTa €r0 BHIHECCHUS U
MECTO apOUTpaKHOTO pa30uparenbCcTBa B
COOTBETCTBHH CO CcTaThel 38(a).

(c) B apOuTpakHOM perieHnur yKa3bIBAIOTCS
OCHOBAHUS €ro NMPHUHSTUSA, KPOME CIIy4aes,
KOTJIa CTOPOHBI IOTOBOPUJIMCH HE YKa3bIBaTh
TaKre OCHOBAHUS U MPABO, IPUMEHUMOE K
apOUTpa)kHOMY pa30MpaTEeNbCTBY, HE TPEOyeT
YKa3aHUs TAKUX OCHOBAHUM.

(d) Pemenue nmoanuceiBaeT apoOUTp UIN
apOuTtpsl. [lognucanue pemeHus
OOJILIITUHCTBOM apOUTPOB UK
npeiceAaTeabCTBYIOMUM apOUTPOM B CiTydae
MPUMEHEHHS BTOPOT'O TIPEIOKESHHSI CTaThU
63 siBrsieTCs 1OCTaTOYHbIM. Eciu penienue He
MOJNKCAHO OJHUM U3 apOUTPOB, TO B HEM
YKa3bIBaeTCSl IPUUUHA OTCYTCTBUS MOATHUCH.

(e) CocraB apOuTpaka BIpaBe
MIPOKOHCYJIBTUPOBaThCs ¢ LleHTpom 1mo
(bopMaTEHBIM BOIIPOCaM, B YaCTHOCTH, C
1[ETbI0 00ECTICUeHUsI UCTIOTHUMOCTH
apOUTPaKHOTO PELICHMUS.

Unless otherwise agreed by the parties, in the
case of multiple arbitrators, any award, order
or other decision shall be made by the arbitral
Tribunal by a majority vote. In the absence of
a majority, the presiding arbitrator shall make
the award, order or other decision as if he or
she were the sole arbitrator.

Article 64 - Form and notification of
arbitral awards

(a) The arbitral Tribunal may make separate
arbitral awards on different issues at different
times.

(b) The Decision shall be made in writing, the
date of its issuance and the place of
arbitration in accordance with article 38(a).

(c) The award shall specify the reasons for its
adoption, unless the parties have agreed not to
specify such grounds and the law applicable
to the arbitration shall not require the
indication of such grounds.

(d) The Award shall be signed by the
arbitrator or arbitrators. The signature of the
decision by a majority of the arbitrators or by
the presiding arbitrator, if the second sentence
of article 63 applies, is sufficient. If the
decision is not signed by one of the
arbitrators, it shall state the reason for the
absence of a signature.

(e) The arbitral Tribunal may consult with the
Centre on formal matters, in particular with a
view to ensuring the enforceability of the
award.
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(f) ApbutpaxkHoe perieHrne HarpaBseTCs
cocTaBoM apbutpaxa B LleHTp B kosmdecTBe
OPUTMHAJIOB, JOCTATOYHOM JUIs
IPEJOCTABIICHUS 110 OJHOMY OPUTHUHAITY
KaX/10i1 cTOpOHe, apOUTpy WU apoUTpam u
Lentpy. Llentp opurmanbHO pacchuiaeT
OpHUTHMHA apOUTPAKHOTO PELICHUS KaX 101
CTOpOHE U apOUTPy WK apOUTpaM.

(g) o mpocwbe cropons! LleHTp
MPEOCTABIISICT €1, TIPU YCIOBUH YILIATHI
OTIPEICIICHHONW CYMMBI, KOTIHIO PEIICHHS,
3aBepeHHy0 LleHTpoM. 3aBepeHHas TaKuM
00pa3oM KOIHS CYUTAETCS COOTBETCTBYIOIIEH
tpeboBanusMm ctarbu [V(1)(a) KonBeniuu o
MPU3HAHUY U TIPUBEJACHUN B UCIIOTHEHUE
WHOCTPaHHBIX apOUTpakHbIX pemenuii (Hpro-
Wopk, 10 uronst 1958 r.).

CraTbs 65 - Cpok BbIHeceHH s
OKOHYATEJbHOI0 ApOMTPAKHOIO PellleHUs

(a) Ecm 11t aTOTO MMeeTcs pazyMHast
BO3MOKHOCTB, apOUTPaKHOE
pa3dupaTesbCTBO NOJKHO MPOBOAUTHCS H O
€ro 3aBepIIECHUH JOKHO ObITh OOBSIBICHO B
TEeUYCHHE HEe 00JIee EBATH MECSIIEB MOCTE
BpPYUYEHUS OT3bIBAa HA HCKOBOE 3asBIICHUE WU
YUpeXKIICHUsS COCTaBa apOuTpaxa, B
3aBHCUMOCTH OT TOTO, YTO MPOU30HIET
no3aHee. OKOHYATENILHOE PEIICHUE TOJIKHO
OBITh BEIHECEHO B TCUCHUE TPEX MECSIIEB
MOCJI€ ATOTO, €CIH JUIS TOTO UMEETCS
pa3yMHasi BO3SMOYKHOCTb.

(b) Ecnu pa3buparenscTBO HE 00BSBISETCS
3aBEpILECHHBIM B TEUCHUE CPOKA, YKa3aHHOTO
B IIYHKTE (@), cOCTaB apOUTpaka HaIpaBIseT
OTYET O XO/I€ apOUTPAKHOTO
pazbuparenscTBa B LleHTp 1 Komuio 3Toro
oT4eTa KaxkJ10M cropoHe. OH HanpaBJsieT
JOTOJHUTENBHBIN 0TYeT B LIeHTp 1 ero
KOIHIO Ka)KJI0W CTOPOHE B KOHIIE KaX/10TO
MOCJIEAYIOIIEr0 TPEXMECSIYHOI O IEPUOAA, B
TEUYEHUE KOTOPOTO pa3dUpaTenbCcTBO HE ObLIO

(f) The arbitral award shall be sent by the
arbitral Tribunal to the Centre in a number of
originals sufficient to provide one original to
each party, arbitrator or arbitrators and to the
Centre. The centre shall officially circulate
the original award to each party and to the
arbitrator or arbitrators.

(g) At the request of a party, the Centre shall
provide to it, subject to payment of a certain
amount, a copy of the decision certified by
the Centre. A certified copy shall be deemed
to comply with the requirements of article
IV(1)(a) of the Convention on the recognition
and enforcement of foreign arbitral awards
(new York, 10 June 1958).

Article 65 - Deadline for the final award

(a) If reasonably possible, the arbitration shall
be conducted and its completion declared
within a period of not more than nine months
after the delivery of the statement of defence
or the establishment of the arbitral Tribunal,
whichever is later. The final decision must be
made within three months thereafter, if
reasonably possible.

(b) If the proceedings are not declared
completed within the period specified in
paragraph (a), the arbitral Tribunal shall send
a progress report to the Centre and a copy of
that report to each party. It shall send a
supplementary report to the Centre and a
copy to each party at the end of each
subsequent three-month period during which
the proceedings have not been declared
completed.
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0O0BSBIICHO 3aBEPIICHHBIM.

(c) Ecim okoHUaTenpHOE pelieHre He
BBIHECEHO B TE€UEHHUE TPEX MECALIEB MOCIIE
3aBepILEHHs pa30NpaTeIbCTBa, COCTAB
apOuTpaXka HAMpaBJISET MUCbMEHHOE
o0BbsICHEeHUE Takoil 3aepkku B LIeHTp u
KOIIMIO TaKOTO 00BSCHEHUS KaX/10i CTOpOHE.
OH HanpaBiseT TOMOJHUTEIbHOE 00bICHEHNE
(11 ero KOMHUI0 KaXkKI0M CTOPOHE) B KOHIIE
Ka)KJI0TO MOCIIEAYIOIIEr0 OJTHOMECSIUHOTO
Mepuoja BIUIOTH /10 BBIHECEHUS
OKOHYATEJIbHOTO PEIICHHS.

Cratbi 66 - FOpuaunyeckas cuiia
apOMTPAKHOTO PelleHust

(a) Cornamascr Ha MPOBEJICHUE
apOUTpakHOTO pa3duparenbCcTBa B
COOTBETCTBHUHU ¢ HacTosiuMu [IpaBunamu,
CTOPOHBI 00SI3YIOTCS BBITIOTHHUTH
apOuTpaxHoe perieHne 6e3 MPoOMeIJICHUS U
OTKa3bIBAIOTCS OT CBOETO MpaBa Ha Mojavy
aneJuIAIuy B JTF000H (popme mim obparieHne
B cyJ IU0O Ipyroi cyneOHbIi opraH, eciu
TaKOM 0TKa3 BO3MOXKEH C TOUKH 3PEHHS
MIPUMEHUMOT0 3aKOHOIaTeIhCTBA.

(b) ApbutpaxHoe pelieHue SBIsIeTCs
IOPUINYECKH JICHCTBUTEILHBIM U
00s13aTENIbHBIM JJIs1 UCTIOJIHEHHSI CTOPOHAMHU
CO JHA ero HarnpasieHus L{eHTpom B
COOTBETCTBHH CO BTOPHIM MPEIOKEHHUEM
craTbu 64(f).

Cratbs 67 - MupoBoe coryiameHue u
Apyrue OCHOBAHUS JJIsl NPEeKPAalleHUs1
pa3doupareabCcTBa

(a) CocraB apOuTpaka BIpaBe MPEII0KUTh
CTOpPOHAM PacCMOTPETh BO3MOXHOCTh
3aKIIIOYCHUSI MUPOBOTO COTJIAIICHUS B TE
MOMEHTBI, KOTOPBIE COCTaB apOUTpaXka COUTET
TIOTXOISIIIIUMH.

(c) If a final decision is not made within three
months after the conclusion of the
proceedings, the arbitral Tribunal shall send a
written explanation of such delay to the
Centre and a copy of such explanation to each
party. It sends an additional explanation (and
a copy to each party) at the end of each
subsequent one-month period until a final
decision is reached.

Article 66 - Legal effect of the award

(a) by Agreeing to arbitration in accordance
with these Rules, the parties undertake to
comply with the award without delay and
waive their right to appeal in any form or to
appeal to a court or other judicial authority if
such waiver is possible under applicable law.

(b) The Award shall be valid and binding on
the parties from the date of its submission by
the Centre in accordance with the second
sentence of article 64(f).

Article 67 - Settlement agreement and
other grounds for termination of
proceedings

(a) The arbitral Tribunal may invite the
parties to consider entering into a settlement
agreement at such times as the arbitral
Tribunal deems appropriate.
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(b) Ecnu 1o BeIHECEHUST apOUTPAKHOTO
peIIeHHsI CTOPOHBI JIOTOBOPSTCS O
3aKIIFOYCHUH MHPOBOTO COTJIAIICHUS 110
CIIOpY, TO COCTaB apOUTpaka MpeKpalaet
apOuTpakHOE Pa30UPaTENbCTBO U IO
COBMECTHOH MpockOe cTOpoH ohopMIIsieT
MHUPOBOE COTJIAIIEHUE B BUJIE apOUTPaKHOTO
peIIeHHsI Ha COTJIACOBAHHBIX YCIIOBHSIX.
CocraB apOuTpaxka He 00s13aH yKa3bIBaTh
OCHOBAHUS JJIsl BBIHECCHHUSI TAKOTO PEIICHHUS.

(c) Eciu 1o BbiHECEHUS penieHust
MIPOJIOJKCHHIE apOUTPaKHOTO
pa3duparenabCTBa CTAHOBUTCS HEHYKHBIM WJIH
HEBO3MOXKHBIM I10 KaKOW-JINOO NpUYKHE, HE
ykazaHHo# B myHKTe (b), cocTaB apOuTpaka
MH(OPMUPYET CTOPOHBI O CBOEM HAMEPEHUH
MPEKPATUTh apOUTpaKHOE pa3OUPaTETHCTBO.
CocraB apOuTpaka BIIPaBe BBITYCTUTh TaKOU
MIPHUKa3 O MPEKPAIICHUN apOUTPAKHOTO
pa3buparenbCTBa, €CIIM HUA OJIHA U3 CTOPOH HE
MPUBEIET pa3yMHEBIE OCHOBAaHUS IS
BO3pa)KCHUS B TEYCHHE CPOKa,
YCTaHOBJIEHHOTO COCTaBOM apOUTpaxKa.

(d) ApburpaxxHoe perieHue Ha
COTJIACOBAHHBIX YCJIOBHSIX WM MTPHUKA3 O
MpeKpaIieHuu apoOuTpaKHOTO
pa3duparenabCTBa NOAIMHUCHIBACT apOUTP UITH
apOUTPHI B COOTBETCTBHH CO cTaTheit 64(d), u
TaKoe PelIeHIEe WU MPUKa3 HAPaBISIeTCS
coctaBoM apOuTpaxa B LIeHTp B KonnyecTBe
OpPUTHHAJIOB, TOCTATOYHOM JIJIsI
MIPEIOCTABIICHUS IO OAHOMY OPUTHHAILY
KaXJI0M CTOpOHE, apOUTpPy WU apOuTpam 1
Hentpy. LlenTp odunmansHO HATPaBISET
OpUTHHAI apOUTPAXKHOTO PEIICHUs Ha
COTJIACOBAHHBIX YCIIOBHSIX WIIH MIPUKa3a O
MPEKPALIEHUN apOUTPAKHOTO
pa3buparenbCTBa KaXKI0M CTOPOHE, a TAKKE
apOUTpy Wi apouTpam.

(b) If, prior to the award, the parties agree to
conclude a settlement agreement on the
dispute, the arbitral Tribunal shall terminate
the arbitration and, at the joint request of the
parties, formalize the settlement agreement in
the form of an award on agreed terms. The
arbitral Tribunal shall not be obliged to
specify the grounds for making such a
decision.

(c) If, prior to the award, the continuation of
the arbitral proceedings becomes unnecessary
or impossible for any reason not specified in
paragraph (b), the arbitral Tribunal shall
inform the parties of its intention to terminate
the arbitral proceedings. The arbitral Tribunal
shall be entitled to issue such an order to
terminate the arbitral proceedings if neither
party gives reasonable grounds for objection
within the time limit established by the
arbitral Tribunal.

(d) The award or order to terminate the
arbitration shall be signed by the arbitrator or
arbitrators in accordance with article 64(d),
and such award or order shall be sent by the
arbitral Tribunal to the Centre in a number of
originals sufficient to provide one original to
each party, the arbitrator or arbitrators and the
Centre. The centre shall formally transmit the
original award on agreed terms or an order to
terminate the arbitration to each party, as well
as to the arbitrator or arbitrators.
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CraTbs 68 - BHeceHHne ncnpaBJ/ieHHi B
apOuTpa’kHOe pelieHre U BbIHEeCEHUe
AOMOJHHUTEIHHOT0 ApOUTPAKHOIO
peLieHus

(a) B reuenue 30 nHel co AHS MOTYyUYECHUS
apOUTPa)KHOTO PEIICHUs CTOPOHA BIIpaBe,
HaIpaBUB YBEIOMJIEHHE COCTaBYy apOUTpaxa
Y KOIHUIO TaKkoro yBegomieHus B LleHTp u
Ipyroi CTopoHe, NoTpeboBaTh OT COCTaBa
apOuTpaxa UCIIPABUTh B PEIICHUH JIFOObIE
TEXHUYECKHE OIMUOKH, THUIIOTpadCKue
OTeYaTKH WK OIMHUOKHU B pacyerax. Eciu
cocraB apOUTpaka CouTeT TpebOBaHUE
000CHOBaHHBIM, OH BHOCUT UCTIPABIICHUE B
teuenue 30 THEH co THS MOJyYEHUs TaKOTro
TpeboBanus. JIroboe ucnpapieHue
odopmisieTcs B BUJE OTACIBHOTO
MeMOpaHAyMa, KOTOPBIN MOMUCHIBAET
cocraB apOuTpaXka coryiacHo cratbe 64(d), u
CTAaHOBUTCS YaCThIO apOUTPAKHOTO PEIICHUSI.

(b) CoctaB apOuTpaxa BrpaBe UCIPABUTh
00yI0 OMMOKY, YKa3aHHYIO B IyHKTE (a), 110
coOcTBeHHON MHUIMATUBE B TeueHue 30 nHei
CO JIHSI BBIHECEHUS PELICHUS.

(c) B reuenue 30 nHel co AHS MOTYy4YECHUS
apOUTPaKHOTO PELICHHUs CTOPOHA BIIPABE,
HaIpaBUB YBEJOMJICHHUE COCTAaBY apOUTpaXka
U KOIIHIO TaKoro yBenomieHus B LieHnTp u
JPyroi CTOPOHE, XO1aTaiiCTBOBATH O
BBIHECEHHH COCTAaBOM apOUTpaka
JOMOJTHUTEIBHOTO apOUTPAXKHOTO PEIICHUS B
OTHOILIECHUHU TPeOOBaHUM, IPEACTABICHHBIX B
X071e apOUTPAKHOTO pa3dUpaTeabCTBa, HO HE
OXBauEHHBIX B apOUTPAXHOM pereHuu. Jlo
MPUHATHUS PEIICHUS 110 TAKOMY XO/1aTaiiCTBY
coCTaB apOuTpaxa MpeaoCTaBIsIeT CTOPOHAM
BO3MOKHOCTh BBICTYIIUTh. Eciin coctas
apOHTpa)ka CUUTAET TAKOE X01aTalcTBO
00OCHOBAHHBIM, OH BBIHOCHUT
JONOJTHUTENbHOE apOUTPaXKHOE PEIICHNE B
tTedeHue 60 qHeN o THA MoTydeHus

Article 68 - Correction of award and
additional award

(a) Within 30 days from the date of receipt of
the award, a party may, by giving notice to
the arbitral Tribunal and a copy of such notice
to the Centre and the other party, request the
arbitral Tribunal to correct any technical
errors, typographical errors or miscalculations
in the award. If the arbitral Tribunal considers
the claim to be justified, it shall make the
correction within 30 days from the date of
receipt of the claim. Any correction shall be
in the form of a separate Memorandum to be
signed by the arbitral Tribunal under article
64(d) and shall become part of the award.

(b) The arbitral Tribunal shall be entitled to
correct any error referred to in paragraph (a)
on its own initiative within 30 days from the
date of the award.

(c) Within 30 days from the date of receipt of
the award, a party may, by giving notice to
the arbitral Tribunal and a copy of such notice
to the Centre and the other party, apply for an
additional award by the arbitral Tribunal in
respect of claims submitted in the arbitral
proceedings but not covered by the award.
Before deciding on such an application, the
arbitral Tribunal shall provide the parties with
an opportunity to speak. If the arbitral
Tribunal considers such an application to be
justified, it shall render an additional award
within 60 days from the date of receipt of the
application, if it is reasonably possible to do
SO.
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XOJaTalcTBa, €CIN IJI 3TOI'0 UMEETCS
pazyMHasi BO3MOYXHOCTb.

I'masa VI. Coopsl u U3nepaxkn

Cratbs 69 - Coopsl LlenTpa

(a) IIpu momaue mpocwOBI 00 apOUTpaxe
[lenTpy BBIIUIAUUBAETCA HE TOJICIKALIAN
BO3MEIICHUIO PETUCTPAIMOHHBIN cOOP.
Pa3mep perucrparnmonsoro coopa
ycTaHaBiuBaercs B [lepeune apOuTpaHbIX
cOOpOB U CTaBOK rOHOpapa, AeUCTBYIOIIEM Ha
naty noiydenus Llearpom npock0b1 00
apoutpaxe.

(b) Ilpu moaye BCTpeIHOrO UCKA
OTBETYUKOM LIeHTpY BBITUTAYNBACTCS HE
MOJJIEKAITUN BO3MEILEHHUIO
perucTpanroHHbIi coop. Pazmep
pPErucTpaliMOHHOrO cOOpa yCTaHABIMBAETCS B
[Tepeune apOUTpakHBIX COOPOB M CTABOK
roHOpapa, NeHCTBYIONIEM Ha ATy MOJTyYEeHHUS
Llentpom npocsObI 00 apOUTpake.

(c) Jo ymnaTsl perucTpaimoHHOro coopa
IleHTp HE IpeaNpUHUMAET HUKAKUX ACUCTBUN
B OTHOIIICHHH MPOCKOBI 00 apOUTpake Uin
BCTPEYHOTO MCKa.

(d) Ecnu ucten uiiv OTBETYHMK HE yIUTAYUBAET
pETUCTPAIMOHHBINA cOOp B TeueHue 15 mHei
nocie HarnpasieHus LIeHTpoM HarmOMUHAHHUS
B IMMCEMEHHOM BHJIE, TO TIPOChOa 00
apOuTpaXke WM BCTPEUHBIN UCK, B
3aBHCHMOCTH OT CUTYaIlUU, CUUTAIOTCS
OTO3BaHHBIMHU.

Cratps 70

(a) AnMUHHCTpaTUBHBIN cOOp yIIaunBaeTcs
ucrtuoM B Llentp B Teuenue 30 aueit co qus
II0JIy4€HHUs UCTLIOM yBenoMieHus u3 Llentpa
C YKa3aHMEM CyMMBI, IOJUIEKALIEN yIuiare.

Chapter VI. Fees and Costs

Article 69 - Fees of the Center

(a) Upon request for arbitration, the Centre
shall be paid a non-refundable registration
fee. The amount of the registration fee shall
be set out in the List of arbitration fees and
fee rates in force on the date of receipt by the
Centre of the request for arbitration.

(b) When a counterclaim is filed by the
Respondent, a non-refundable registration fee
shall be paid to the Centre. The amount of the
registration fee shall be set out in the List of
arbitration fees and fee rates in force on the
date of receipt by the Centre of the request for
arbitration.

(c) Prior To payment of the registration fee,
the Centre shall take no action with respect to
the request for arbitration or counterclaim.

(d) If the claimant or Respondent fails to pay
the registration fee within 15 days of the

reminder being sent by the Centre in writing,
the request for arbitration or counterclaim, as
the case may be, shall be deemed withdrawn.

Article 70

(a) the Administrative fee shall be paid by the
claimant to the Centre within 30 days from
the date of receipt by the claimant of the
notice from the Centre indicating the amount
payable.
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(b) B cmyuae BcTpedHOT0 MICKa
aJIMUHUCTPATHBHBIA COOP yIIAYNBACTCSI
oTBeTUMKOM B LleHTp Taxxke B TeueHue 30
,Z[Heﬁ CO OHA MOJIYUYCHHA OTBCTYUKOM
yBenomiieHus u3 Llenrpa ¢ ykazanvem
CYMMBI, IOJJIEKAILIEH yIUIaTe.

(c) Pazmep agmuHUCTpaTHBHOTO COOpa
paccuuThIBaeTcs B cOoTBeTcTBUH ¢ [lepeunem
apOUTpaXHBIX COOPOB U CTAaBOK TOHOpapa,
JEUCTBYIOIMM Ha JaTy Hayaua
apOUTpakHOTO pa3dUpaTenbCTBa.

(d) B ciiydae yBenuyeHus EHBI HCKA WA
BCTPEUHOTO HCKa pa3Mep
aIMUHUCTPATUBHOTO COOpa MOXKET OBITh
Tak)xe yBelnudeH corjacHo [lepeunto
apOUTpaXHBIX COOPOB M CTAaBOK TOHOpapa,
MPUMEHIMOMY B COOTBETCTBUU C ITYHKTOM
(c), u Takas Bo3pocuiasi CymMma, B
3aBHCHMOCTH OT CUTYalliH, YIUIAYUBACTCS
HCTIIOM WJIM OTBETYUKOM.

(e) B ciryvae HeymiaTel 0JJHOM M3 CTOPOH
MPUYUTAIOLIETOCS aIMUHUCTPATUBHOTO cOopa
B TeueHue 15 ngHel nmocie MUCLMEHHOIO
HartoMuHaHus U3 L{enTpa cunraercs, 4To
Takasi CTOpOHa, B 3aBUCIMOCTH OT CUTYaIlHH,
0TO3BaJIa CBOM MCK MJIM BCTPEUHBIN UCK JTNOO
OTKa3aJlach OT YBEJIMUEHHUS LIEHbl UCKA WU
BCTPEYHOTO HCKa.

(f) CocraB apOuTpaka CBOEBPEMEHHO
uHpopmupyet LIeHTp o 1eHe ncka u
BCTPEYHOTO MCKA, a TAKXKE O €€ YBEITUICHUH.

Cratbs 71 - 'oHopapbl apOUTpPOB

Pa3mep u BastoTa roHopapoB apoUTpoOB, a
TaK)Ke CIIOCOOBI M CPOKHU MX BBITUIATHI
ycTtanaBnuBaoTcs LlenTpom mocie
KOHCYJIbTAIlMU C apOUTpamMu U CTOPOHAMH, B

(b) In case of a counterclaim, the
administrative fee shall be paid by the
Respondent to the Centre also within 30 days
from the date of receipt by the Respondent of
the notification from the Centre indicating the
amount to be paid.

(c) The Administrative fee shall be calculated
in accordance with the List of arbitration fees
and fee rates in force on the date of
commencement of the arbitration.

(d) In the event of an increase in the price of a
claim or counterclaim, the administrative fee
may also be increased in accordance with the
List of arbitration fees and fee rates
applicable under paragraph (c) and such
increased amount, as the case may be, shall
be paid by the claimant or the Respondent.

(e) In case of failure of one of the parties due
to administrative fee within 15 days after a
written reminder from the Center believed
that this side, depending on the situation, had
withdrawn its claim or counter-claim or
refused to increase the amount of the claim or
counterclaim.

(f) The arbitral Tribunal shall inform the
Centre in a timely manner of the price of the
claim and the counterclaim and of its
increase.

Article 71 - Arbitrators ' fees

The amount and currency of the arbitrators '
fees and the manner and timing of their
payment shall be determined by the Centre
after consultation with the arbitrators and the
parties, in accordance with the List of
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cooTBeTCTBHH ¢ [lepednem apOUTpaKHBIX
cOOpOB M CTaBOK TOHOpapa, ICHCTBYIOMIMM Ha
naty nonydenus LleaTpom npock0b1 00
apoutpaxe.

Cratbst 72 - Jlen0o3UThbI

(a) [Tocne momy4deHus: yBeTOMIICHUS OT
IlenTpa 00 yupexaeHNN cocTaBa apOuTpaka
UCTEI] U OTBETUYUK BHOCSAT PaBHBIE CYMMBI B
BU/JIE aBaHCa B CUET U3JECPKEK Ha MPOBEACHUE
apOUTPaXHOTO Pa30oMPATENHCTBA, O KOTOPHIX
UJET peub B ctaThe 73. Pazmep nenosura
ycraHasinuBaercs LieHTpoM.

(b) B xone apOutpakxHoro pazoupaTenbcTBa
LleHTp MOXET 003aTh CTOPOHBI BHECTH
JOTIOTHUTEIBHBIC ICTO3UTHI.

(c) Ecniu TpeGyembie eno3uThl He
BBITIJIAYMBAIOTCS MOJHOCTHIO B TeueHue 30
JTHEH MMOCIIe MOyYeHUs COOTBETCTBYIOIIETO
yBenomiienust, Lientp nundopmupyer 06 3Tom
CTOPOHBI, YTOOBI O/THA U3 HUX MOTJIa
MIPOU3BECTH TPEOYEMBIN TUIATEK.

(d) Ecnii mena BCTpeYHOTO MCKa 3HAYUTEIIBHO
IPEBBIIIACT [IEHY MCKa, THO0O0 eCIIM BCTPEUHBIN
UCK TpeOyeT pacCMOTPEHHS TPUHINITHATIBHO
MHBIX BOIIPOCOB, JINOO €CIIH 3TO
NPEICTABISAETCS EIeCO00Pa3HBIM TI0 IPYTUM
NPUYHMHAM C YUETOM CIO0KUBIINXCS
oOctosTensCcTB, LleHTp BIpase 1mo
COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHIO CO3/1aTh J1Ba
OT/AEBHBIX JETIO3UTa — ISl HCKA U
BCTPEYHOTO HcKa. B ciyuae cozmanms
OT/AEBHBIX JITIO3UTOB 00IIast CyMMa
JCTIO3MTA JUIS MCKA BBITUIAYNBACTCS HCTIIOM,
o01asi cyMma JIero3uTa Jijisi BCTPEYHOTrO HCKa
BBITUTAYMBACTCS OTBETYHKOM.

(e) Ecim otHa u3 cTopoH B TeueHue 15 qHei
mocJjie MMChbMEHHOTO HanloMuHaHus u3 LlenTpa
HE BHOCHUT TPeOYyEMBIH JCTO3UT, TO
CUMTAETCS, YTO TaKasi CTOPOHA 0TO3BaA

arbitration fees and fee rates in force on the
date of receipt by the Centre of the request for
arbitration.

Article 72 - Deposits

(a) Upon notification from the Centre of the
establishment of the arbitral Tribunal, the
claimant and the Respondent shall pay an
equal amount in advance of the costs of the
arbitration referred to in article 73. The size
of the Deposit is set by the Center.

(b) During the arbitration proceedings, the
Centre may require the parties to make
additional deposits.

(c) If the required deposits are not paid in full
within 30 days of receipt of the notification,
the Centre shall inform the parties so that one
of them may make the required payment.

(d) If the price of the counterclaim is
significantly higher than the price of the
claim, or if the counterclaim requires
consideration of fundamentally different
matters, or if it appears appropriate for other
reasons in the circumstances, the Centre may,
in its sole discretion, create two separate
deposits for the claim and the counterclaim.
In the case of individual deposits, the total
amount of the Deposit for the claim is paid by
the plaintiff and the total amount of the
Deposit for the counterclaim is paid by the
defendant.

(e) If a party fails to make the required
Deposit within 15 days of a written reminder
from the Centre, such party shall be deemed
to have withdrawn the relevant claim or
counterclaim.
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COOTBETCTBYIOIINIA UCK WJIA BCTPEUYHBIN UCK.

(f) [Tocne BeIHECEHMS ApOUTPAKHOTO
pemenwust LleHTp, B COOTBETCTBHHU C 3TUM
pCeIICHUCM, MTPCACTABIIACT CTOPOHAM OTUCT 110
MOJIYUYCHHBIM ACIIO3UTAM W BO3BPAIIACT
CTOPOHAM HEU3PACXOJI0BAHHBIM OCTATOK WIIH
00S3bIBaCT CTOPOHBI YIIJIATUTh
MPUYUTAIOINLYIOCS CYMMY.

Cratbs 73 - Pemienue o npucyxieHun
apOUTPAKHBIX H3EPKEK

(a) B cBoem apOuTpakHOM pEIICHUN COCTaB
apOuTpaxa yka3bIBaeT pa3Mep apOUTpaKHBIX
U3JIEPKEK, B KOTOPHIE BXOJIAT:

(1) roHOpaps! apOUTPOB;

(i1) menecooOpa3HO MPOU3BEACHHBIC Ty TEBbIC
pacxoabl, paCXxoJbl HAa CBA3b U JAPYT'UC
pacxo/ibl apOUTPOB;

(111) pacxo/pl Ha TOJTYYECHUE KOHCYJIbTAITUNA
AKCIIEPTOB U UHOE COJIEHCTBUE, HEOOXOAUMOE
COCTaBy apOUTpaxa COTJIAaCHO HACTOSIIUM
[IpaBunam; u

(iv) mpouune u3IEeP>KKH, KOTOPBIC
HEOOXOIUMBI JIJIs1 TPOBEICHUS apOUTPAsKHOTO
pa3buparenbCTBa, HaPUMEP U3IEPKKH,
CBSI3aHHBIE C MOMEIIEHUSIMU I TPOBEICHUS
BCTPEY U CIyIIaHUU.

(b) YnomMsiHyTbI€ BbIIIE H3AEPIKKH
KOMIIEHCUPYIOTCSI, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXHO,
3a CYET JICNIO3UTOB, TPEOYEMBIX COTIIACHO
crarbe 72.

(c) CocrtaB apOuTpaka, MpuHUMAS BO
BHUMAaHHE JOTOBOPEHHOCTH MEXTY
CTOpPOHAMH, pacrpeAesseT apOuTpakKHbIe
U3JIEPIKKH, a TAKXKE PETHCTPAIIMOHHBIC U
aZIMUHUCTpaTUBHbIE cOOphI LlenTpa Mexay
CTOPOHAMU C YYETOM BCEX OOCTOSTENHCTB U

(f) Following the award, the Centre shall, in
accordance with the award, report to the
parties on the deposits received and return to
the parties the unspent balance or oblige the
parties to pay the amount due.

Article 73 - Award of arbitration costs

(a) In its award, the arbitral Tribunal shall
specify the amount of the costs of the
arbitration, which shall include:

(1) fees of arbitrators;

(1) reasonable travel, communications and
other expenses of the arbitrators;

(ii1) the costs of obtaining expert advice and
other assistance required by the arbitral
Tribunal under these Rules; and

(iv) Other costs that are necessary for the
conduct of the arbitration, such as costs
associated with meeting and hearing facilities.

(b) The Above costs shall be compensated, to
the extent possible, by the deposits required
under article 72.

(c) The arbitral Tribunal, taking into account
the agreements between the parties, shall
allocate the arbitration costs and the
registration and administrative fees of the
Centre between the parties, taking into
account all the circumstances and the
outcome of the arbitration.
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pe3yabpTaTa apOUTPaKHOTO pa30oMpPATETHCTBRA.

Cratbs 74 - Pemienue o npucyxaeHun
H3/Iep:KeK, NIOHECEHHBIX CTOPOHOM

B cBoeM apOuTpakHOM pELICHUH COCTaB
apOuTpaxa BIpaBe P YCIOBUHU COOJIOICHUS
JO0OBIX COTJIAIIEHUH MEXKy CTOPOHAMH 00
MHOM U C yYETOM BCEX OOCTOSTENLCTB U
pe3yibTaTa apOUTpaskHOrO pa30upaTenbCTBa
00513aTh Ty WJIM UHYIO CTOPOHY OIUIaTUTh
MOJTHOCTBIO MJTM YaCTUYHO Pa3yMHBbIE
U3/ICPKKH, IOHECEHHBIE IPYTOM CTOPOHOU B
CBSI3U C IIPEJICTABICHUEM CBOEH MO3UIINY,
BKJIIOYAsl N3JIEPHKKHU, CBSI3aHHbIE C 3aKOHHBIMU
MIPEJCTABUTENIIMU U CBUIETEISIMH.

I'naBa VII. KonpuaeHunaJabHOCTh

Cratbs 75 - KonguaeHnuaabHOCTh (paKTa
NPOBeieHUs1 APOMTPAKHOTO
pa3douparesbcTBa

(a) Kpome cimyuyaeB ocniapuBaHus
JNEUCTBUTENFHOCTU apOUTPAKHOTO
pa3buparenbCTBa B Cy€ WU MOJa9U UCKA O
MIPUBEJICHUN B MCIIOJIHEHHE apOUTPAKHOTO
perieHus1, HuKakas nHpopmaus o gpakre
MPOBEACHUS apOUTpaka He MOKET OBIThH
packpbiTa CTOPOHOH B OJHOCTOPOHHEM
MopsIIKE JTF000H TpeThel CTOpOoHe, 3a
UCKITIOUEHUEM CITy4aeB, KOTJa TaKasi CTOpOHa
o0s13aHa caenaTh 3TO MO 3aKOHY WX IO
TpeOOBAHUIO KOMIIETEHTHOTO HAaJJ30pHOTO
opraHa, U B 3TOM CIIy4ae:

(1) packpbIBaeTcs TOJIBKO Ta HHGOPMAITHS,
pacKpbITHE KOTOPOI TpeOyeTCs COTIaCHO
3aKOHY; U

(i1) mHpOpMALIKS O TAKOM PACKPBITHH U
00BSICHEHUE €r0 IPUYHH IPEIOCTABIIACTCS
TOJILKO COCTaBY apOuTpaxa u Apyrou
CTOpPOHE, €CIT PAaCKPBITHE OCYIIECTBIISCTCS B

Article 74 - Award of costs incurred by a
party

In its award, the arbitral Tribunal may —
subject to any agreement between the parties
to the contrary and taking into account all the
circumstances and the outcome of the arbitral
proceedings — oblige a party to pay all or
part of the reasonable costs incurred by the
other party in connection with the
presentation of its position, including the
costs of legal representatives and witnesses.

Chapter VII. Privacy

Article 75 - Confidentiality of the arbitral
proceedings

(a) except in the event Of a challenge to the
validity of the arbitral proceedings before a
court or an action for enforcement of the
arbitral award, no information on the fact of
the arbitral proceedings may be disclosed by
a party unilaterally to any third party, unless
such party is obliged to do so by law or at the
request of a competent Supervisory authority,
and in this case:

(1) only information required by law to be
disclosed is disclosed; and

(i1) Information on such disclosure and an
explanation of its causes shall be provided
only to the arbitral Tribunal and the other
party if disclosure is made in the course of the
arbitral proceedings or only to the other party
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nporecce NpOBeACHUS apOUTPasKHOTO
pa3OupaTenbCcTBa, WM TOJIBKO IPYTron
CTOpPOHE, €CIT PACKPBITHE OCYIIECTBIISCTCS
MOCJIE TIPEKpaIeHHsT ApOUTPAKHOTO
pa3buparenabCcTBa.

(b) HecmoTps Ha myHKT (), CTOpOHA BIIpaBe
pasriamarh TPEThel CTOPOHE UMEHA CTOPOH
apOUTpaKHOTO pPa30MPATETHCTBA U CPEACTBO
MIPABOBOM 3aIIMTHI, UCTIPAIINBAEMOE B IIEIISX
BBITIOJTHEHUS KAKOT0-JIN00 00s3aTeNbCTBA
nepes 3TON TPEThe CTOPOHOM IO
COOJTFOICHHUIO TOOPOCOBECTHOCTHU WITH
YECTHOCTH.

Crarbs 76 - KoHpuaeHUMaIbHOCTD
uHopmManm, pacCKpbITOil B X01€
apOMTpaXKHOro pa3dupaTe]bCTBa

(a) [ToMumo THOOBIX KOHKPETHBIX MED,
KOTOpBIE MOTYT OBITh IOCTYITHBI COTJIACHO
craThe 54, m000€ TOKYyMEHTAIbHOE WM HHOE
JI0Ka3aTeNIbCTBO, MPEACTABIEHHOE CTOPOHOM
WJIM CBHJIETEJIEM B XOJI€ apOUTPaKHOTO
pa3buparenbCTBa, CYNTACTCS
KOH(UICHINATBEHBIM U, €CITH TaKOEe
JI0Ka3aTeNIbCTBO KacaeTcsi HHPpOopMaIH,
KOTOpasi He HAXOJAUTCS B OTKPBITOM JOCTYTIE,
HE UCMOJIb3YETCs U HE pacKphIBaeTCs KaKou
OBl TO HU OBLIO TPEThEH CTOPOHE TOMN
CTOPOHOM, KOTOpast UMEET JOCTYI K 3TOH
nH(OPMALIUY UCKITIOYUTETHHO B CUITY €€
y4acTHsi B apOUTPaXKHOM pa30HpaTebCTBE, B
KakuX ObI TO HU OBLIO TEJNSX, 0€3 MOTyYeHHUS
COTJIacHsl CTOPOH Ha ATO WIH PACTIOPSHKCHUS
cyJa, 00JIaJjatoIIero COOTBETCTBYIOIEH
FOPUCIUKITUCH.

(b) Jlns ueneit HACTOSIICH CTaThU CBUICTENb,
BBI3BAHHBII CTOPOHOMU, HE CUUTACTCS TPEThEU
cTopoHOM. Eciin cBuaerento B Lemnsiax
MOATOTOBKU CBHJIETENLCKUX MOKA3aHUN
MPEAOCTaBIIEH JOCTYII K MOJYyYE€HHBIM B X0JI€
apOUTpaXHOTO pa30oMpPaTETHCTBA
JI0Ka3aTeNIbCTBAM MJIM MHOM MH(OpMAIIHH,

if disclosure is made after the termination of
the arbitral proceedings.

(b) Notwithstanding paragraph (a), a party
may disclose to a third party the names of the
parties to the arbitration and the remedy
sought for the performance of any obligation
of good faith or integrity to that third party.

Article 76 - Confidentiality of information
disclosed in arbitration proceedings

(a) in Addition to any specific measures that
may be available under article 54, any
documentary or other evidence submitted by
a party or a witness in the course of the
arbitration shall be considered confidential
and, if such evidence relates to information
that is not publicly available, not used or
disclosed to any third party by a party that has
access to that information solely by virtue of
its participation in the arbitration for any
purpose, without the consent of the parties
thereto or a court order., having jurisdiction.

(b) For the purposes of this article, a witness
called by a party shall not be considered a
third party. If a witness is granted access to
evidence or other information obtained during
the arbitral proceedings for the purpose of
preparing testimony, the party calling such a
witness shall be responsible for ensuring that
the witness maintains the same level of
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CTOPOHA, BHI3BIBAIONIAS TAKOTO CBUICTEIS,
OTBEYAET 3a COOJIOCHUE CBUIETEIIEM TOTO
K€ YpOBHSI KOH(QHUACHIIUATLHOCTH, KOTOPBIH
o0s13aHa 00€CTIeunTh TaKasi CTOPOHA.

Crarbsa 77 - KoHpuaeHUMaIbHOCTD
apOMTPAKHOIO PellleHust

ApOuTpaxxHoe pereHne paccMaTpUBaeTCs
CTOpPOHAMH KaK KOH(HUAECHIIMATILHOE 1 MOKET
OBITH pa3riamleHo TPEThe CTOPOHE TOJIBKO B
TOM CIIy4ae, eciu:

(1) CTOPOHBI COTJIACHBI; HIIHA

(i1) oHO CTaHOBHUTCS OOIIEAOCTYITHBIM B
pe3yibTare CyJI0MpOU3BOJICTBA B
HallMOHAJIbHOM CYAC WUJIN APYTrOM
KOMIICTCHTHOM OpraHC; UJIn

(ii1) OHO TOMKHO OBITH PACKPHITO IS
oOecrieueHns COOIFOAEHUS 3aKOHHBIX
TpeOOBaHUH, HAJIO)KEHHBIX HA OJHY U3
CTOPOH, JIHOO C IETbI0 YCTAHOBIICHHUS WITH
3aIUThI 3aKOHHBIX MTPAaB CTOPOHBI B
OTHOIICHUU TPEThEU CTOPOHHI.

Cratba 78 - O0ecnieuenue
KoHGuaeHuuaabHocTu Llentpom u
apouTpom

(a) Ecii cTOpOHBI HE YCIIOBWIIMCH 00 HHOM,
IlenTp u apOUTp COXpaHSIOT
KOH(PHUACHITMATHHOCTD apOUTPAKHOTO
pazOuparenbCcTBa, apOUTPAKHOTO PEIICHUS U
TMOOBIX TOKYMEHTAIBHBIX U TPOYHX
JI0Ka3aTeNIbCTB, PACKPHIBAEMBIX B XOJI€
apOUTpa)KHOTO pa3dupaTenbCcTBa, KOTOPBIC HE
OTHOCSITCS K MH(POPMAIUH, HAXOISIICHCS B
CBOOOTHOM JIOCTYIIE, KPOME CITy4aeB, KOria
pacKphITHE HEOOXOUMO B CBSI3U C KAKHM-
160 cyZeOHBIM pa3OupaTeIbCTBOM,
OTHOCSIINMCS K apOUTPaKHOMY PEIICHUIO,
WK TPeOYETCsI COTIIACHO 3aKOHY B WHBIX

confidentiality that such party is required to
ensure.

Article 77 - Confidentiality of the award

The arbitral award shall be treated by the
parties as confidential and may be disclosed
to a third party only if:

(1) the parties agree; or

(i1) it becomes available to the public as a
result of proceedings before a national court
or other competent authority; or

(i11) It shall be disclosed to ensure compliance
with the legal requirements imposed on one
of the parties or to establish or protect the
legal rights of a party against a third party.

Article 78 - Confidentiality by the Centre
and the arbitrator

(a) Unless otherwise agreed by the parties, the
Center and the arbitrator shall maintain the
confidentiality of the arbitration, the award
and any documentary or other evidence
disclosed in the arbitration that is not publicly
available, unless disclosure is necessary in
connection with any judicial proceeding
relating to the award or is required by law in
other cases.
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clIydasx.

(b) HecMoTpst Ha MOI0KEHHS TIYHKTA (2),
LlenTp BpaBe BKIIOYATh HH()OPMAIIHIO,
KacaloIyrocs: apOUTPaKHOTO
pa3buparenbCTBa, B TIOOBIE CBOIHBIC
CTaTHCTUYECKHUE IaHHBIE, KOTOPHIC OH
MyOJMUKYeT KacaTeabHO CBOEH eATeIbHOCTH,
MIPH yCIIOBHH, YTO Takas HH(opMarus He
MO3BOJISIET UACHTU(DHUIIMPOBATH CTOPOHBI HITH
BBISIBUTH KOHKPETHBIE 00CTOSITEIILCTBA CIIOPA.

I'nasa VIII. lIpoune Ilonoxenus

Cratba 79 - Uckiarouyenue
OTBETCTBEHHOCTH

Kpowme ciryuaeB coBepiieHust
MpelHaMEpEeHHbIX MTPaBOHAPYIIEHUHN, apOUTP
unu apoutpsl, BOVC u Llentp He HecyT
OTBETCTBEHHOCTH IE€PE/l CTOPOHAMH 3a JIF000e
JefiCTBHAE WU OE3IEIICTBUE B CBSI3H C
apOUTpaKHBIM Pa30UPATEIHCTBOM.

Cratbs 80 - OTka3 or nuppamanun

CropoHb! U, MpUHUMAas Ha3HAUYEHUE, apOUTp
COTJIAIIAIOTCS C TEM, UTO JIFOObIE 3asBICHUS
WM 3aMeuaHusi, Oyb TO B MUCBMEHHOUN HIIN
yCTHOU (hopme, cieTTaHHbIC WK
MCIOJIb30BaHHBIC MU WA UX
MPEICTaBUTENISIMU MIPH MOATOTOBKE UITU B
X0JIe apOUTPaKHOTO Pa30oUpPaTEbCTBa, HE
MOTYT HUCIIOIb30BAThCS ISl HHULIUMPOBAHUS
WM 000CHOBAHMS KAaKoro ObI TO HU ObLIO
ucka o auddamarum, Kiesere, yCTHON
KJIEBETE WJIN JTF0O0H CBSA3aHHON C HUMU
KaJI0ObI, U HACTOSIIAS CTAThSI MOXKET
WCIIOJIb30BATHCS JJISI IPETSTCTBOBAHUS
T000MY TaKOMY HCKY.

(b) Notwithstanding paragraph (a), the Centre
may include information relating to
arbitration in any aggregate statistics it
publishes concerning its activities, provided
that such information does not identify the
parties or identify the specific circumstances
of the dispute.

Chapter VIII. Other Provisions

Article 79 - Exclusion of liability

Except in the case of intentional offences, the
arbitrator or arbitrators, WIPO and the Center
shall not be liable to the parties for any act or
omission in connection with the arbitration.

Article 80 - Waiver of defamation

The parties and, in accepting the appointment,
the arbitrator agree that any statements or
observations, whether in writing or orally,
made or used by them or their representatives
in the preparation or in the arbitral
proceedings, may not be used to initiate or
substantiate any claim for defamation, libel,
libel or any related complaint, and this article
may be used to prevent any such claim.
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